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Realizările profesional-ştiinţifice conform standardelor minimale necesare şi obligatorii 

pentru conferirea titlurilor didactice din învățământul superior şi a gradelor profesionale de 

cercetare – dezvoltare (prevăzute în Anexa nr. 29 – Comisia de filologie la ORDINUL 

MENCS nr. 6129/20.12.2016) 
 

 

CRISTINEL MUNTEANU 

 

 

1. ACTIVITATEA PROFESIONALĂ ŞI DIDACTICĂ (A1) 
 

 1.1. Cărţi şi capitole în lucrări de specialitate, ediţii. Se au în vedere lucrări publicate la 

edituri de prestigiu (a) din străinătate; (b) din ţară –174p (30p + 100p + 20p + 24p) 

 

 1.1.1. Carte de autor unic, având la bază teza de doctorat. – 30p 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

 30p cartea 

  

• Cristinel Munteanu, Sinonimia frazeologică în limba română din perspectiva lingvisticii 

integrale, Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007, 271 p. (ISBN: 978-973-7732-66-8)
1
. 

– 30p 
 

1.1.2. Autor sau coautor [= autor de capitol(e)] de: monografie, sinteză, volum de studii 

tematice, studiu lingvistic, filologic, de critică sau istorie literară, dicţionar ştiinţific, ediţie critică 

filologică (text vechi, documente, traducerea şi editarea critică a unui text scris într-o limbă 

veche). –100p (40p + 2 x 30p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

(a) autor/coautor 40p / 20p fiecare carte 

(b) autor/coautor 30p / 15p fiecare carte 

  

 (a) Cristinel Munteanu, Tradition and Innovation in Language and Linguistics. A 

Coserian Perspective, Peter Lang GmbH, Frankfurt am Main, 2017, 206 p. (ISBN: 978-3-631-

72718-8), publicată în seria „Romanistische Arbeiten interkulturell und interdisziplinär” 

(Herausgegeben von Rafael Arnold, Thomas Johnen, Aurélia Merlan, Jürgen Schmidt-Radefeldt 

und Rudolf Windisch), Volume/Band 19. –40p 

 (b) [1] Cristinel Munteanu, Lingvistica integrală coşeriană. Teorie, aplicaţii şi interviuri, 

Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi [editură de prestigiu, categoria B], Iaşi, 

2012, 397 p. (ISBN: 978-973-703-802-9); Volum editat cu sprijinul Autorităţii Naţionale pentru 

Cercetare Ştiinţifică. –30p 

                                                 
1
 Precizez că în anul 2007 Editura „Independenţa Economică” din Piteşti era recunoscută de CNCSIS (cod CNCSIS: 

204). 
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[2] Cristinel Munteanu, Frazeologie românească. Formare şi funcţionare, Editura 

Institutul European [editură de prestigiu, categoria B], Iaşi, 2013, 251 p. (ISBN: 978-606-24-

0000-2). –30p 

 

1.1.3. Coordonator / coautor la lucrări fundamentale sau de referinţă (dicţionare, 

enciclopedii, atlase, tratate). 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

(a) coordonator/coautor 30p / 20p fiecare carte 

(b) coordonator/coautor 25p / 15p fiecare carte 

------------------NU
2
  

 

1.1.4. Editarea cu aparat ştiinţific a unei opere ştiinţifice sau literare (inclusiv antologii) 

cu text(e) aparţinând altui autor decât cel al ediţiei. –20p 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

(a) autor/coautor 25p / 15p fiecare carte 

(b) autor/coautor 20p / 10p fiecare carte 

  

 • B. P. Hasdeu, Studii de ştiinţa limbii, Prologul editorului, studiu introductiv şi note de 

Cristinel Munteanu, Editura Institutul European [editură de prestigiu, categoria B], Iaşi, 2013, 

236 p. (ISBN: 978-606-24-0010-1). –20p 

 

1.1.5. Editarea de volume decurgând din lucrări ale unor simpozioane, colocvii, 

conferinţe, congrese, workshopuri pe teme ştiinţifice, organizate în cadru instituţional de către 

Universităţi, Academia Română, Institutele Academiei Române; editarea de volume colective şi 

de numere tematice ale publicaţiilor de specialitate. –24p (10p + 2 x 7p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

(a) coordonator (editor)/ 

coeditor 

20p / 10p fiecare volum 

(b) coordonator (editor)/ 

coeditor 

10p / 7p fiecare volum 

 

[1] • Cristinel Munteanu (editor), Discursul repetat între alteritate şi creativitate. Volum 

omagial Stelian Dumistrăcel, Editura Institutul European, Iaşi, 2008, 366 p. (ISBN: 978-973-

611-509-7). [volumul conţine, preponderent, contribuţii ale doctoranzilor profesorului Stelian 

Dumistrăcel cu privire la tema pe care acesta a promovat-o, şi anume «discursul repetat»].–10p 

[2] • Doina Marta Bejan, Oana Cenac, Cristinel Munteanu (coord., ed.), Actele 

Conferinţei Internaţionale „Lexic comun / Lexic specializat. Lexicul politic – martor al 

transformărilor socio-politice şi de mentalitate din lumea contemporană, Galaţi, 11-12 

octombrie 2012”, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV – 

Lexic comun / Lexic specializat, anul V, nr. 2 (8), 2012 (ISSN: 1844-9476), Editura Institutul 

European, Iaşi, 2012, 140 p.–7p 

                                                 
2
 Cu titlu informativ, precizez că am elaborat capitolul Phraseologie des Rumänischen/Phraséologie du roumain, 

pentru vol. Le Roumain (coordonat de Wolfgang Dahmen şi Eugen Munteanu) din seria Handbuchreihe zur 

Romanischen Sprachwissenschaft (Manuals of Romance Linguistics), ce va apărea în 2020 la Editura de Gruyter. 
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[3] • Doina Marta Bejan, Oana Cenac, Cristinel Munteanu (coord., ed.), Actele 

Conferinţei Internaţionale „Lexic comun / Lexic specializat. Limba română în timp şi spaţiu”, în 

„Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV – Lexic comun / Lexic 

specializat, anul VI, nr. 1-2 (9-10), 2013 (ISSN: 1844-9476), Editura Institutul European, Iaşi, 

2013, 503 p. –7p 

 

 1.2. Traduceri – 37p (15p + 22p) 

 

 1.2.1. Traducerea unei opere ştiinţifice sau beletristice din autori consacraţi. –15p 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

autor / coautor 15p / 10p fiecare carte 

 

 • Eugeniu Coşeriu, Horst Geckeler, Orientări în semantica structurală, Traducere din 

limba engleză, notă preliminară, comentarii şi postfaţă de Cristinel Munteanu, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Iaşi, 2016, 217 p. (ISBN: 978-606-714-227-3). –

15p 

 

 1.2.2. Dotarea unei traduceri cu aparat critic (note bio-bibliografice, note şi comentarii). –

22p (15p + 7p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

autor / coautor 15p / 7p fiecare carte 

  

[1] • Eugeniu Coşeriu, Horst Geckeler, Orientări în semantica structurală, Traducere din 

limba engleză, notă preliminară, comentarii şi postfaţă de Cristinel Munteanu, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Iaşi, 2016, 217 p. (ISBN: 978-606-714-227-3). –

15p 

[2] • Tobias Peucer, De relationibus novellis/Despre relatările jurnalistice [1690], 

prologul editorului, studiu introductiv şi postfaţă de Cristinel Munteanu, text latin stabilit, 

versiune românească şi note de Cristian Bejan (ediţie bilingvă), Editura „Independenţa 

Economică”, Piteşti, 2008, 167 p. (ISBN: 978-973-7732-89-7)
3
. –7p 

 

 1.3. Material didactic –20p 

 • Curs sau manual universitar cu ISBN. –20p (2 x 10p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

autor / coautor 20p / 10p fiecare carte 

 

[1] • coautor la: Gabriela Rusu-Păsărin (coordonator), Fundamente ale comunicării, 

Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007, 186 p. (ISBN: 978-973-7732-53-8) [am 

elaborat capitolele 1, 3, 4 şi o anexă]; –10p 

[2] • coautor la: Radu Gabriel Pârvu (coordonator), Tehnici de redactare în comunicare, 

Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2008, 178 p. (ISBN: 978-973-7732-91-0) [am 

elaborat capitolele VI-VII]. –10p 

                                                 
3
 Precizez că în anul 2008 Editura „Independenţa Economică” din Piteşti era recunoscută de CNCSIS (cod CNCSIS: 

204). 



4 

 

 

 1.4. Îndrumare 

 • Conducător de doctorat 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

 10p calitatea 

-------------------NU 

 

TOTAL A1: 30p + 100p + 20p + 24p = 231p 
 

 

2. ACTIVITATEA DE CERCETARE (A2) 
 

 2.1. Articole, studii, recenzii –1165p (365p + 195p + 555p + 50p) 

  

 2.1.1. publicate în reviste ştiinţifice indexate ISI/Thomson Reuters
4
, Elsevier/Scopus, 

Ebsco; –365p (13 x 25p + 2 x 15p + 10p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

autor / coautor de articol 25p / 15p 
fiecare articol sau recenzie 

recenzie  10p 

 

ARTICOLE, STUDII: 

 

[1] • Când vorbitorul nu are dreptate. Câteva observaţii referitoare la „masculinitatea” 

limbii române, în „Philologica Jassyensia” (ISSN: 1841-5377), an XIV, nr. 1 (27), 2018, p. 97-

106; 

[2] • On Linguistic “Unconsciousness”. Some Introductory Remarks, în „Acta 

Universitas Danubius. Communicatio” (Print ISSN: 1844-7562; Online ISSN: 2069 – 0398)
5
, 

Vol. 11, No. 2, 2017, p. 21-27; 

[3] • Despre relaţia dintre limbaj şi principiul oikeiopragiei la Platon, în „Philologica 

Jassyensia” (Print ISSN: 1841-5377; Online ISSN: 2247-8353, ISSN-L: 1841-537)
6
, an XIII, nr. 

1 (25), 2017, p. 107-119; 

[4] • Un tezaur cultural on-line: Biblioteca Digitală a Bucureştilor, 

http://www.digibuc.ro, în „Zeitschrift für romanische Philologie” (Print ISSN: 0049-8661; 

Online ISSN: 1865-9063)
7
, Volume 132, Issue 4, 2016, p. 1253-1259 (DOI: 

https://doi.org/10.1515/zrp-2016-0118); 

                                                 
4
 Începând cu anul 2017, Thomson Reuters a devenit Clarivate Analytics. 

5
 Revista „Acta Universitas Danubius. Communicatio” este indexată EBSCO (Database Coverage List) începând cu 

1.03.2012 (https://www.ebscohost.com/titleLists/cms-coverage.htm). 
6
 Începând cu nr 1/2015, revista „Philologica Jassyensia” este indexată ISI: în Clarivate Analytics (fosta Thomson 

Reuters) - Emerging Sources Citation Index (ESCI) (http://mjl.clarivate.com/cgi-bin/jrnlst/jlresults.cgi? 

PC=EX&Full=Philologica%20Jassyensia). Începând cu 1.06.2008, revista „Philologica Jassyensia” este indexată 

EBSCO (Magazines and Journals) (https://www.ebscohost.com/titleLists/a9h-journals.pdf). 
7
 „Zeitschrift für romanische Philologie” este revistă ISI (în Clarivate Analytics - Arts & Humanities Citation Index; 

Clarivate Analytics - Current Contents/Arts & Humanities; Clarivate Analytics - Web of Science); de asemenea, se 

află şi în Elsevier/Scopus, EBSCO (https://www.degruyter.com/view/j/zrph). 

http://www.digibuc.ro/
https://www.ebscohost.com/titleLists/cms-coverage.htm
http://mjl.clarivate.com/cgi-bin/jrnlst/jlresults.cgi?%20PC=EX&Full=Philologica%20Jassyensia
http://mjl.clarivate.com/cgi-bin/jrnlst/jlresults.cgi?%20PC=EX&Full=Philologica%20Jassyensia
https://www.ebscohost.com/titleLists/a9h-journals.pdf
https://www.degruyter.com/view/j/zrph
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[5] • Eugenio Coseriu and the Hermeneutical Principle of Trust, în „Philologica 

Jassyensia” (ISSN: 1841-5377), an XII, nr. 1 (23), 2016, p. 77-86; 

[6] • (în colaborare cu Cristian Moroianu), Sur la polygenèse dans la terminologie 

linguistique: paronymes et homonymes terminologiques, în „Revue roumaine de linguistique” 

(ISSN: 0035-3957)
8
, No. 2, 2016, p. 207-220; 

[7] • (în colaborare cu Rudolf Windisch), Züge sui generis der rumänischen Komposita 

des Typs frz. „coupe-papier“, în „Romanistisches Jahrbuch” (Print ISSN:  0080-3898; Online 

ISSN: 1613-0413)
9
, Volume 67, Issue 1, 2016, p. 67-102 (DOI: https://doi.org/10.1515/roja-

2016-0004); 

[8] • On a Phraseological Contamination within Romanian Journalistic Contexts: a se 

duce pe apa Dunării (ʻto be wastedʼ), în „Journal of Danubian Studies and Research” (Print 

ISSN:  2284-5224; Online ISSN: 2392-8050)
10

, Vol. 6, No. 2/2016, p. 136-142; 

[9] • John Dewey şi Eugeniu Coşeriu despre necesitatea exprimării (libere) în ştiinţă, în 

„Meridian critic – Analele Universităţii «Ştefan cel Mare» Suceava”, Seria Filologie (ISSN 

2069-6787)
11

, vol. XXIV, nr. 2, 2015, p. 133-138; 

[10] • Despre receptarea românească a lingvisticii textuale coşeriene, în „Meridian critic 

– Analele Universității «Ştefan cel Mare» Suceava”, Seria Filologie (ISSN 2069-6787), vol. 

XXII, nr. 1, 2014, p. 149-158; 

[11] • John Dewey cu privire la relaţia dintre «creativitate» şi «alteritate» în limbaj, în 

„Lexic comun / Lexic specializat – Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi” (ISSN: 

1844-9476)
12

, Fascicula XXIV, Anul VII, Nr. 1-2 (11-12), 2014, p. 39-45; 

[12] • Noematologia lui B.P. Hasdeu: o anticipare a skeologiei lui E. Coşeriu, în 

„Philologica Jassyensia” (ISSN: 1841-5377), An IX, Nr. 2 (18), 2013, p. 85-94; 

[13] • „Dezacordul” în caz al atributului adjectival în limba română. O explicaţie dintr-o 

perspectivă tipologică, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi” (ISSN: 1844-

9476), Fascicula XXIV, Anul VI, Nr. 1-2 (9-10), Lexic comun / Lexic specializat, 2013, p. 142-

148; 

[14] • Aberrant Decoding and Its Linguistic Expression (An Attempt to Restore the 

Original Concept), în „Procedia – Social and Behavioral Sciences” (ISSN: 1877-0428)
13

, 

Volume 63, 2012, p. 229-241 (https://doi.org/10.1016/j.sbspro.2012.10.034); 

[15] • Applying Eugenio Coseriu‟s Linguistic Organon to Synonymy, în „Philologica 

Jassyensia” (ISSN: 1841-5377), An V, Nr. 2 (10), 2009, p. 51-61. 

 

RECENZII: 

                                                 
8
 „Revue roumaine de linguistique” este revistă ISI: în Clarivate Analytics (fosta Thomson Reuters); 

(http://www.lingv.ro/index.php?option=com_content&view=article&id=72&Itemid=95). 
9
 „Romanistisches Jahrbuch” este o prestigioasă revistă germană indexată în EBSCO (Relevant Databases & 

Discovery Service) (https://www.degruyter.com/view/j/roma). 
10

 Începând cu 1.07.2015, revista „Journal of Danubian Studies and Research” este indexată în EBSCO 

(https://www.ebscohost.com/titleLists/e5h-subject.htm şi https://www.ebscohost.com/titleLists/e5h-coverage.htm). 
11

 Începând cu 1.05.2011, revista „Meridian critic” este indexată în EBSCO (Database Coverage List) (https:// 

www.ebscohost.com/titleLists/cms-coverage.htm). 
12

 Începând cu 1.07.2013, revista „Lexic comun/Lexic specializat” este indexată în EBSCO (Database Coverage 

List) (https://www.ebscohost.com/titleLists/cms-coverage.pdf). 
13

 „Procedia – Social and Behavioral Sciences” este o revistă indexată în Elsevier/Scopus 

(http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S1877042812047672). 

https://doi.org/10.1515/roja-2016-0004
https://doi.org/10.1515/roja-2016-0004
https://doi.org/10.1016/j.sbspro.2012.10.034
http://www.lingv.ro/index.php?option=com_content&view=article&id=72&Itemid=95
https://www.degruyter.com/view/j/roma
https://www.ebscohost.com/titleLists/e5h-subject.htm
https://www.ebscohost.com/titleLists/e5h-coverage.htm
https://www.ebscohost.com/titleLists/cms-coverage.pdf
http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S1877042812047672


6 

 

• [Eugenio Coseriu, La semántica en la lingüística del siglo XX: tendencias y escuelas, 

Prólogo: Gregorio Salvador, Edición e Introducción: Maximiano Trapero, Madrid, Editorial 

Arco/Libros, 2016], în „Philologica Jassyensia” (ISSN: 1841-5377), an XII, nr. 2 (24), 2016, p. 

345-347. 

 

 2.1.2. publicate în reviste ştiinţifice indexate ERIH Plus sau indexate concomitent în cel 

puţin 3 BDI, altele decât cele de sub 2.1.1. (se exclude Google Scholar/Academic); –195p (12 x 

15p + 3 x 5p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

autor / coautor de articol 15p / 7p 
fiecare articol sau recenzie 

recenzie  5p 

  

ARTICOLE, STUDII: 

[1] • Didactic Metaphors in Alan Gardiner‟s Linguistic Discourse, în „Anadiss” (ISSN: 

2559-4656), nr. 26 (II), 2018, p. 273-279; 

[2] • Repeated Discourses and Discourse Traditions. Some Remarks on Charles F. 

Hockett‟s Contribution, în „Anadiss” (numéro hors-série, mai 2017) (ISSN: 2559-4656)
14

, 

Editura Universităţii „Ştefan cel Mare” din Suceava, 2017, p. 49-60; 

[3] • Un aspect al unei hermeneutici integrale: confirmarea sensului (cu ilustrări din 

Platon și Sadoveanu), în „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria Filologie” (ISSN: 1224-841X)
15

 

(Bacău), nr. 36, 2016, p. 15-32; 

[4] • Metafora științifică în concepția lui Aristotel, în „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria 

filologie” (ISSN: 1224-841X) (Bacău), nr. 35, 2016, p. 29-42; 

[5] • On Motivated Literary Character Names. A Coserian Text Linguistics Perspective, 

în „Anadiss” (ISSN: 2559-4656), nr. 21, 2016, Editura Universităţii „Ştefan cel Mare” din 

Suceava, 2016, p. 62-70; 

[6] • Despre oameni şi stiluri, în „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria Filologie” (ISSN: 

1224-841X) (Bacău), nr. 31, 2014, p. 33-40; 

[7] • An Ancient Forerunner of Eugenio Coseriu regarding the Collage Technique: 

(Pseudo) Hermogenes of Tarsus, în „Analele Ştiinţifice ale Universității «Ovidius» – Seria 

Filologie”/ “The Annals of «Ovidius» University – Philology” (ISSN: 1223-7248)
16

, Volume 

XXIV/ no. 1, Ovidius University Press, Constanţa, 2013, p. 27-40; 

[8] • Ancheta dialectală ca dialectică sui generis (sau despre un alt fel de Socrate), în 

„Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria Filologie” (ISSN: 1224-841X) (Bacău), nr. 28, 2012, p. 25-

28; 

[9] • De la Demetrios la Stelian Dumistrăcel cu privire la tratarea stilului/limbajului 

epistolar, în „Studii şi cercetări ştiintifice. Seria Filologie” (ISSN: 1224-841X) (Bacău), nr. 28, 

2012, p. 73-83; 

                                                 
14

 Începând cu 14.01.2016, revista „Anadiss” este indexată, printre altele, şi în ERIH Plus (https:// 

dbh.nsd.uib.no/publiseringskanaler/erihplus/periodical/info?id=488012);  
15

 Revista „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria Filologie” este indexată concomitent în mai mult de trei BDI-uri: 

CEEOL (începând cu nr. 35/2016) şi Fabula, Linguist list, WorldCat, Britischer Verbundkatalog – COPAC, KVK 

(https://sites.google.com/site/studiisicercetari/). 
16

 Revista „Analele Ştiinţifice ale Universității «Ovidius» – Seria Filologie” este indexată concomitent în mai mult 

de trei BDI-uri: CEEOL, DOAJ, Index Copernicus, Ulrichsweb
TM

, Scipio (http://litere.univ-

ovidius.ro/Anale/analele_romana.php). 

https://sites.google.com/site/studiisicercetari/
http://litere.univ-ovidius.ro/Anale/analele_romana.php
http://litere.univ-ovidius.ro/Anale/analele_romana.php
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[10] • Viaţa cuvintelor şi selecţia lor naturală (sau despre influenţa biologiei asupra 

lingvisticii), în revista „Communication interculturelle et littérature” (ISSN: 1844-6965)
17

, nr. 2 

(14), Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 230-239; 

[11] • Eugenio Coseriu and his Disciples on the Issue of Synonymy, în „Diversité et 

identité culturelle en Europe/Diversitate şi identitate culturală în Europa” (ISSN: 2067-0931)
18

, 

Editura Muzeul Literaturii Române, Bucureşti, 2011, tome 8/1, p. 101-118; 

[12] • Influenţa ideologiei marxiste asupra concepţiei lingvistice a lui Iorgu Iordan şi a 

lui Al. Rosetti (cu referire la două probleme), în revista „Communication interculturelle et 

littérature” (ISSN: 1844-6965), nr. 2 (10), 2010, p. 258-268. 

 

RECENZII: 

[1] • [Dorel Fînaru, Lingvistica limbilor lumii, Editura Institutul European, Iaşi, 2015], în 

„Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria Filologie” (ISSN: 1224-841X) (Bacău), nr. 36, 2016, p. 163-

165. 

[2] • [Cristian Moroianu, Etimologie şi lexicologie românească. Convergenţe sincronice 

şi diacronice, Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti, 2015], în „Studii şi cercetări 

ştiinţifice. Seria Filologie” (ISSN: 1224-841X) (Bacău), nr. 35, 2016, p. 135-137; 

[3] • Eugen Munteanu (coord.), Lucrările Colocviului Internaţional „Eugeniu Coşeriu – 

90 de ani de la naştere” (Iaşi – Bălţi, 27-29 iulie 2011), număr special al revistei „Anuar de 

lingvistică şi istorie literară”, T. LI, 2011, Iaşi, 2012 [recenzie în limba franceză], în „Studii şi 

cercetări ştiinţifice. Seria Filologie” (ISSN: 1224-841X) (Bacău), nr. 33, 2015, p. 163-165. 

 

 2.1.3. publicate în Analele / Buletinele / Anuarele Universităţilor / Academiei, volume 

colective ocazionale, omagiale, in memoriam; în volume de comunicări prezentate la manifestări 

ştiinţifice interne şi internaţionale, cu comitete ştiinţifice: (a) în străinătate; (b) în ţară; –555p (3 

x 15p + 46 x 10p + 4 x 5p + 6 x 5p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

(a) autor / coautor de articol 15p / 7p 
fiecare articol sau recenzie 

(a) recenzie 5p 

(b) autor / coautor de articol 10p / 5p 
fiecare articol sau recenzie 

(b) recenzie  5p 

 

(a) [1] • Language and Hermeneutics in John Dewey‟s Theory of Inquiry, in Malkhaz 

Nakashidze (ed.), The 6th International Academic Conference on Social Sciences (July 27-28, 

Prague, Czechia) & The 5th International Academic Conference on Law, Politics and 

Management (September 7-8, Rome, Italy). Joint Conference Proceedings, The International 

Institute for Academic Development, Batumi, 2018, p. 28-32 (ISBN: 978-9941-8-0708-4);  

[2] • On the Importance of Coseriu‟s Three Types of «Linguistic Competence» for the 

Study of Phraseological Units, în Thomas Stehl, Gerda Haßler (eds.), Kompetenz – Funktion – 

                                                 
17

 Revista „Communication interculturelle et littérature” este indexată concomitent în mai mult de trei BDI-uri: 

DOAJ, ERIH Plus (acestea două din 2017), EBSCO (aceasta din 2015), Kubon & Sagner, MLA, Index Copernicus, 

MIAR, Fabula (https://revistacil.wordpress.com/2016/02/28/indexari/). 
18

 Revista „Diversité et identité culturelle en Europe/Diversitate şi identitate culturală în Europa” este indexată 

concomitent în mai mult de trei BDI-uri: EBSCO (din 1.07.2014), Index Copernicus, Scipio, Ulrichsweb
TM

, DOAJ 

(http://www.diversite.eu/about/). 

https://revistacil.wordpress.com/2016/02/28/indexari/
http://www.diversite.eu/about/
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Variation / Competencia – Función – Variación. Linguistica Coseriana V, Peter Lang, Frankfurt 

a. M., 2017, p. 195-208 (ISBN: 9783631706589); 

[3] • On the Real Object of Linguistics, în „Energeia – Online-Zeitschrift für 

Sprachwissenschaft und Sprachphilosophie” (ISSN: 1869-4233), Tübingen, nr. 5, 2013-2014, p. 

43-56 (împreună cu răspunsurile la discuţii, la p. 58 şi 62); 

 

 (b) [1] • Despre conştienţa lingvistică, în Valentina Cojocaru et alii (editori), Variaţie în 

română şi în limbile romanice. Actele celui de-al XVII-lea Colocviu Internaţional al 

Departamentului de Lingvistică (Bucureşti, 24-25 noiembrie 2017), Editura Universităţii din 

Bucureşti, Bucureşti, 2018, p. 325-329 (ISBN: 978-606-16-1023-5); 

 [2] • Et in Arcadia ego. A Semiotic Exercise regarding the Relation between Text and 

Image, în EIRP Proceedings [The 13
th

 Edition of the International Conference “European 

Integration. Realities and Perspectives” (Danubius University of Galaţi, May 18-19, 2018)], Vol. 

13 (2018), Danubius University Press, Galaţi, 2016, p. 371-377 (ISSN: 2067-9211); 

[3] • Despre contribuţia lui Eugeniu Coşeriu la studierea diminutivelor, în Helga Bogdan 

Oprea, Andreea-Victoria Grigore, Rodica Zafiu (ed.), Lingvistică românească, lingvistică 

romanică. Actele celui de-al XVI-lea Colocviu Internaţional al Departamentului de Lingvistică 

(Bucureşti, 25-26 noiembrie 2016), Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2017, p. 359-

367 (ISBN: 978-606-16-0933-8); 

[4] • On the Necessity of Free Speech in Science în EIRP Proceedings [The 12
th

 Edition 

of the International Conference “European Integration. Realities and Perspectives” (Danubius 

University of Galaţi, May 19, 2017)], Vol. 12 (2017), Danubius University Press, Galaţi, 2017, 

p. 422-427 (ISSN: 2067-9211); 

[5] • Pentru depăşirea localismului cultural prin universalitate, în Andy Puşcă, Benone 

Puşcă, Fănel Teodoraşcu, Cristian Sandache (coord.), Galaţi – Brăila. Trecut. Actualitate. 

Perspective, Editura Universitară Danubius, Galaţi, 2017, p. 89-98 (ISBN: 978-606-533-450-2); 

[6] • Prolegomena to a Better Definition of Intercultural Communication: The Concept of 

Culture, în EIRP Proceedings [The 11
th

 Edition of the International Conference “European 

Integration. Realities and Perspectives” (Danubius University of Galaţi, May 20-21, 2016)], Vol. 

11 (2016), Danubius University Press, Galaţi, 2016, p. 474-480 (ISSN: 2067-9211); 

[7] • Amintiri despre Eugeniu Coşeriu şi reflecţii legate de moştenirea sa ştiinţifică, în 

Teodor Popovici [autor şi editor], Marele Coşeriu - Reper fundamental al lingvisticii moderne, 

Editura „Universul”, Chişinău, 2016, p. 345-353 (ISBN: 978-9975-47-109-1); 

[8] • Despre termenul meaning la John Dewey, în Liviu-George Maha (coord.), Volumul 

Conferinţei Internaţionale a Şcolilor Doctorale din cadrul Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” 

din Iaşi (16 decembrie 2015), Editura Performantica, Iaşi, 2015, p. 177-187 (ISBN: 978-606-

685-350-7); 

[9] • John Dewey and Eugenio Coseriu on Creativity and Alterity in Language. Some 

Common Points, în Sanda-Maria Ardeleanu, Ioana-Crina Coroi, Dorel Fînaru (coord.), Limbaje 

şi Comunicare, Volumul XIII [reprezentând actele Colocviului Internaţional de Ştiinţe ale 

Limbajului „Eugeniu Coşeriu” (ediţia a XIII-a), „Dinamica limbilor şi a literaturilor în epoca 

globalizării” (16-18 octombrie 2015, Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava)], Casa 

Editorială Demiurg, Iaşi, 2015, p. 86-100 (ISBN: 978-973-152-301-9); 

[10] • Despre etimologia frazeologică multiplă. Câteva distincţii suplimentare, în 

„Analele Universităţii de Vest din Timişoara. Seria ştiinţe filologice” (ISSN: 1224-967X), nr. 53, 

2015, p. 51-59; 
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[11] • Problema «semnificatului unitar» la Eugeniu Coşeriu (cu o aplicaţie la cuvântul 

român), în Acad. Marius Sala, Maria Stanciu Istrate, Nicoleta Petuhov (editori), Lucrările celui 

de-al cincilea simpozion internaţional de lingvistică, Bucureşti, 27-28 septembrie 2013 

(Academia Română, Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan – Alexandru Rosetti”), Editura 

Univers Enciclopedic Gold, Bucureşti, s.a., p. 564-580 (ISSN: 2066-7973); 

[12] • Despre concepţia stilistică a lui G. Ivănescu (sau despre justeţea unei recomandări 

privind cercetarea stilurilor), în „Anuar de lingvistică şi istorie literară” (ISSN: 1583-7017), 

Tom LIII (2013), Număr special: G. Ivănescu – 100 de ani de la naştere, Editura Academiei 

Române, Bucureşti, 2013, p. 185-204; 

[13] • Approaching Synonymy from the Integral Linguistics Point of View, în Eugenia 

Bojoga, Oana Boc, Dumitru-Cornel Vîlcu (eds.), Coseriu: Perspectives contemporaines. Actes 

du deuxième Colloque International d‟études cosériennes CoseClus2009, 23-25 septembre, Cluj-

Napoca, Roumanie, Editura Presa Universitară Clujeană, Cluj-Napoca, 2013, p. 161-179 (ISBN: 

978-973-595-509-0); 

[14] • Influenţa lui Robin George Collingwood asupra lui Eugenio Coseriu, în Ana 

Catană-Spenchiu, Ioana Repciuc (editori), Flores Philologiae. Omagiu profesorului Eugen 

Munteanu, la împlinirea vârstei de 60 de ani, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 

2013, p. 442-460 (ISBN: 978-973-703-92-62); 

[15] • Problema „exprimării corecte” şi deontologia limbajului (cu un studiu de caz 

privind statutul cacofoniei în limba română), în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din 

Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul V, Nr. 2 (8), Lexic comun / Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), 

Editura Institutul European, Iaşi, 2012, p. 120-134; 

[16] • Despre o semnificaţie „pierdută” a cuvântului român, în „Analele Universităţii 

«Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul V, Nr. 1 (7), Lexic comun / Lexic 

specializat (ISSN: 1844-9476), Editura Europlus, Galaţi, 2012, p. 30-39. 

[17] • (în colaborare cu Ioan S. Cârâc), Istoria filozofiei limbajului ca hermeneutică sui 

generis, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul IV, Nr. 2 

(6), Lexic comun / Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 51-

60;  

[18] • Când Coşeriu (pare că) greşeşte, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din 

Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul IV, Nr. 2 (6), Lexic comun / Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), 

Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 26-50; 

[19] • Despre necesitatea implicării skeologiei lingvistice în socioterminologie (cu o 

privire specială asupra sintagmei „apă minerală”), în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» 

din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul IV, Nr. 2 (6), Lexic comun / Lexic specializat (ISSN: 1844-

9476), Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 219-230; 

[20] • Pentru o justă înţelegere a conceptului de «semnificat» la Eugeniu Coşeriu, în 

„Anuar de lingvistică şi istorie literară” (ISSN: 1583-7017), Tom LI (2011), Editura Academiei 

Române, Bucureşti, 2012, p. 259-276; 

[21] • (în colaborare cu Silvia Munteanu) Translating Wellerisms in the Romanian 

Versions of Charles Dickens‟ The Pickwick Papers, în „Analele ştiinţifice ale Universităţii 

«Alexandru Ioan Cuza» din Iaşi” (serie nouă), secţiunea III e, Lingvistică (ISSN: 1221-8448), 

tomul LV, 2009 [apărut în 2012], p. 147-158; 

[22] • Eugeniu Coşeriu şi învăţarea limbilor, în Manuela Nevaci (editor), Studia 

linguistica et philologica. Omagiu Profesorului Nicolae Saramandu, Editura Universităţii din 

Bucureşti, Bucureşti, 2011, p. 597-608 (ISBN: 978-606-16-0055-7); 
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[23] • Principiile cercetării ştiinţifice, în „Strategii manageriale” (revistă editată de 

Universitatea „Constantin Brâncoveanu” Piteşti, Editura Independenţa Economică, Piteşti) 

(ISSN: 1844-668X), anul IV, 2011, nr. 4, p. 25-30; 

[24] • Câteva precizări referitoare la conceptul de «semnificat» în viziunea lui Eugeniu 

Coşeriu, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul IV, Nr. 1 

(5), Lexic comun / Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 145-

152; 

[25] • Manipulare jurnalistică cu privire la aşa-zisa „limbă moldovenească” (reflecţii 

din perspectiva teoriei limbajului), în Andrei Dumbrăveanu (coord.), Jurnalismul politic între 

corectitudine şi partizanat, CEP, USM, Chişinău, 2011, p. 168-186 (ISBN: 978-9975-71-088-6); 

[26] • Despre terminologia lingvistică a lui Eugeniu Coşeriu (principii, distincţii, 

concepte), în Studii de lingvistică. Omagiu doamnei profesoare Angela Bidu-Vrănceanu (editori 

Isabela Nedelcu, Alexandru Nicolae, Alice Toma, Rodica Zafiu), Editura Universităţii din 

Bucureşti, Bucureşti, 2011, p. 233-248 (ISBN: 978-973-737-914-6); 

[27] • (în colaborare cu Cristina-Alice Toma) Du terme scientifique a l‟architecture 

textuelle relationnelle ou la rencontre terme – connecteur, în „Dialogos. Sciences du langage et 

didactique des langues” (ISSN: 1582-165X), volume XI (2010), No. 22, Nouveaux regards sur 

la terminologie (Numéro coordonné par Corina Cilianu-Lascu), Editura ASE, Bucureşti, 2010, p. 

20-40; 

[28] • Problema neologismelor (ca împrumuturi) din perspectiva politicii culturii, în 

„Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul III, Nr. 2 (4), Lexic 

comun / Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), Editura Europlus, Galaţi, 2010, p. 364-374; 

[29] • Problema terminologiei în concepţia lingvistică a lui Eugeniu Coşeriu, în „Analele 

Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul III, Nr. 1 (3), Lexic comun / 

Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), Editura Europlus, Galaţi, 2010, p. 66-76; 

[30] • Lingvistica integrală – veritabil Organon pentru cercetările privind limbajul, în 

Sanda-Maria Ardeleanu, Ioana-Crina Coroi, Mircea A. Diaconu, Dorel Fînaru (coord.), Limbaje 

şi comunicare. Creativitate, semanticitate, alteritate, vol. X-1, Casa Editorială Demiurg, Iaşi, 

2009, p. 235-248 (ISBN: 978-973-152-168-8); 

[31] • Expresii idiomatice româneşti referitoare la regnul animal. Precizări etimologice, 

în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, An 2, Nr. 1, Lexic 

comun / Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), Editura Europlus, 2009, p. 280-290; 

[32] • Pagini din istoria analogiei între «cuvinte» şi «bani», în „Strategii manageriale” 

(revistă editată de Universitatea „Constantin Brâncoveanu” Piteşti, Editura Independenţa 

Economică, Piteşti) (ISSN: 1844-668X), anul II, 2009, nr. 1, p. 44-52; 

[33] • Despre «virtuţile stilistice» ale textului jurnalistic, în „Analele ştiinţifice ale 

Universităţii «Alexandru Ioan Cuza» din Iaşi” (serie nouă), secţiunea III e, Lingvistică (ISSN: 

1221-8448), tomul LIV, 2008, p. 209-217;  

[34] • Acuitate auditivă în expresii idiomatice româneşti, în vol. Filologia modernă: 

realizări şi perspective în context european. In memoriam acad. Silviu Berejan (coord.: 

Gheorghe Popa şi Galaction Verebceanu), Chişinău, 2008, p. 230-236 (ISBN: 978-9975-78-715-

4); 

[35] • Aristotel, Quintilian et alii despre sinonime şi sinonimie, în „Analele Universităţii 

«Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, An 1, Nr. 1, Lexic comun / Lexic specializat 

(ISSN: 1844-9476), Galaţi University Press, 2008, p. 81-91; 
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[36] • Modificarea discursului repetat latinesc în registrul grav al ştiinţei şi al filozofiei, 

în Nicolae Saramandu, Manuela Nevaci, Carmen Ioana Radu (editori), Academia Română. 

Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti” Bucureşti, Lucrările primului simpozion 

internaţional de lingvistică (Bucureşti, 13-14 noiembrie, 2007), Editura Universităţii din 

Bucureşti, 2008, p. 207-217 (ISBN: 978-973-737-542-1); 

[37] • Un vechi precursor al lui Eugeniu Coşeriu în privinţa tehnicii colajului: 

(Pseudo)Hermogenes din Tarsus, în Cristinel Munteanu (editor), Discursul repetat între 

alteritate şi creativitate. Volum omagial Stelian Dumistrăcel, Editura Institutul European, Iaşi, 

2008, p. 175-197 (ISBN: 978-973-611-509-7); 

[38] • Sinonime frazeologice obţinute prin procedeul variaţiei sinonimizative, în Cristinel 

Munteanu (editor), Discursul repetat între alteritate şi creativitate. Volum omagial Stelian 

Dumistrăcel, Editura Institutul European, Iaşi, 2008, p. 63-76 (ISBN: 978-973-611-509-7); 

[39] • A vărsa apă în mare – simplă traducere sau calc frazeologic?, în vol. Români 

majoritari / Români minoritari: interferenţe şi coabitări lingvistice, literare şi etnologice (îngrijit 

de Luminiţa Botoşineanu et alii), Editura ALFA, Iaşi, 2008, p. 295-300 (ISBN: 978-973-8953-

49-9); 

[40] • (în colaborare cu Stelian Dumistrăcel) Limba română: între aşteptări şi rezultate, 

în Academia Română – Filiala Iaşi, „Prelegeri academice” (ISSN: 1583-4514), Iaşi, vol. VI, 

2007, Editura Academiei Române, 2008, p. 97-126; 

[41] • Sugestii privind distincţia dintre expresii şi locuţiuni, în Studia linguistica et 

philologica in honorem Vasile Arvinte, în „Analele ştiinţifice ale Universităţii «Alexandru Ioan 

Cuza» din Iaşi” (serie nouă), secţiunea III e, Lingvistică (ISSN: 1221-8448), tomul LIII, 2007, p. 

221-232; 

[42] • Corectitudine şi adecvare în versiunile româneşti ale sonetelor shakespeariene, în 

vol. LIMBA ROMÂNĂ AZI. Lucrările Conferinţei Naţionale de Filologie „Limba română azi”, 

Iaşi – Chişinău, 3-7 noiembrie 2006, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2007, p. 

449-456 (ISBN: 978-973-703-215-7); 

[43] • Ut poesis linguistica (sau despre relaţia lingviştilor cu discursul repetat), în vol. 

Rezultate şi perspective actuale ale lingvisticii româneşti şi străine (coordonat de Luminiţa 

Hoarţă Cărăuşu), Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2007, p. 275-287 (ISBN: 

978-973-703-233-1); 

[44] • Forme ale discursului repetat ca tradiţii literare europene inserate în tradiţia 

lingvistică românească, în volumul Identitatea culturală românească în contextul integrării 

europene (îngrijit de Marius-Radu Clim et alii), Editura ALFA, Iaşi, 2006, p. 235-240 (ISBN: 

978-973-8953-21-5); 

[45] • O perspectivă integrală asupra sinonimiei, în volumul Limba şi literatura română. 

Regional – naţional – european, Casa Editorială Demiurg, Iaşi, 2006, p. 295-304 (ISBN: 973-

7603-28-1); 

[46] • Observaţii asupra funcţiilor sinonimelor, în Studia linguistica et philologica in 

honorem Constantin Frâncu, în „Analele ştiinţifice ale Universităţii «Alexandru Ioan Cuza» din 

Iaşi” (serie nouă), secţiunea III e, Lingvistică (ISSN: 1221-8448), tomul LI, 2005, p. 291-298; 

[47] • O expresie regională rară: a-i coace în guşă (cuiva), în vol. Studia in honorem 

magistri Vasile Frăţilă (coord. de Maria Micle şi Vasile Laţiu), Editura Universităţii de Vest, 

Timişoara, 2005, p. 389-395 (ISBN: 973-7608-46-1); 
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[48] • Practici magice după expresii idiomatice româneşti (sâmbătă), în „Anuarul 

Universităţii «Petre Andrei» Iaşi”, tomul III, Limbă şi literatură (ISSN: 1584-8043), Editura 

Impakt, Iaşi, 2003, p. 276-281; 

[49] • The Euphemistic Value of the Phraseological Units as Means of Linguistic 

Manipulation / Valoarea eufemistică a unităţilor frazeologice ca expresie a manipulării 

lingvistice, în volumul Limba şi vorbitorii (editat de Tatiana Slama-Cazacu), Editura Arvin-

Press, Bucureşti, 2003, p. 339-340 (ISBN: 973-7966-06-6); 

[50] • Cuvântul sâmbătă în expresii idiomatice româneşti, în „Analele Universităţii 

«Dunărea de Jos» Galaţi” (ISSN: 1221-4647), fascicula XIII, 2001, p. 114-118. 

 

RECENZII: 

[1] • Alice Toma – Lingvistică şi matematică (Editura Universităţii din Bucureşti, 2008, 

518 p.), în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul III, Nr. 1 

(3), Lexic comun / Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), Editura Europlus, Galaţi, 2010, p. 305-

312; 

[2] • [recenzie la: Cristian Moroianu, Dicţionar etimologic de antonime neologice], în 

„Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, An 2, Nr. 1, Lexic comun / 

Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), Editura Europlus, 2009, p. 532-533; 

[3] • (în colaborare cu Ioan S. Cârâc), O carte fundamentală: Eugeniu Coşeriu, Omul şi 

limbajul său, în Sanda-Maria Ardeleanu, Ioana-Crina Coroi, Mircea A. Diaconu, Dorel Fînaru 

(coord.), Limbaje şi comunicare. Creativitate, semanticitate, alteritate, vol. X-2 [actele 

Colocviului Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului «Eugeniu Coşeriu», Ediţia a X-a: Suceava, 

22-24 octombrie 2009], Casa Editorială Demiurg, Iaşi, 2009, p. 401-404404 (ISBN: 978-973-

152-168-8); 

[4] • [recenzie la: Oliviu Felecan, Nicolae Felecan, Limba latină. Gramatică şi texte, 

Ediţia a doua revizuită şi adăugită, Editura Mega, Cluj-Napoca, 2008], în „Studia Universitas 

Babeş-Bolyai. Ephemerides” (ISSN: 1224-872X), anul LIII, 2008, nr. 2,  p. 173-174; 

[5] • Stelian DUMISTRĂCEL, Limbajul publicistic românesc din perspectiva stilurilor 

funcţionale [Iaşi, Institutul European, 2006, 278 p.], în „Philologica Jassyensia” (ISSN: 1841-

5377), an III, nr. 1, 2007, Editura Alfa, Iaşi, 2007, p. 329-330; 

[6] • Un veritabil tratat de lingvistică a textului [recenzie la Stelian Dumistrăcel, 

Discursul repetat în textul jurnalistic. Tentaţia instituirii comuniunii fatice prin mass-media, Ed. 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2006, 392 p.], în Cristinel Munteanu (editor), 

Discursul repetat între alteritate şi creativitate. Volum omagial Stelian Dumistrăcel, Editura 

Institutul European, Iaşi, 2008, p. 305-309 (ISBN: 978-973-611-509-7). 

 

 2.1.4. studii, eseuri, articole pe teme literare publicate în reviste de specialitate, 

neindexate, cu ISSN. –50p 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

 2p fiecare articol, până la un 

maximum de 50p 

 

[1] • Despre excepţia care confirmă regula, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-

9111), nr. 7-8, 2018, p. 108-114; 

[2] • Cârcoteli „literare” româneşti, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), 

nr. 3-4, 2018, p. 118-121; 
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[3] • (în colaborare cu Andy Puşcă), Camil Petrescu şi căutarea dreptăţii. Forme ale 

justiţiei în Jocul ielelor, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), nr. 3-4, 2018, p. 

155-161; 

[4] • (în colaborare cu Silvia Munteanu), On Translating English Sonnets and Limericks, 

în „RATE Issues”, Winter 2017, no. 17 [http://rate.org.ro/blog2.php/1/on-translating-english-

sonnets-and] (indexată în Index Copernicus International, DOAJ and Infobase); 

[5] • (în colaborare cu Andy Puşcă), Mihail Sadoveanu şi căutarea dreptăţii. Forme ale 

justiţiei în Hanu Ancuţei, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXVII, nr. 5-

6, 2017, p. 236-247; 

[6] • Calistrat Hogaş în evocarea lui Anton Marin, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 

0235-9111), anul XXVII, nr. 4, 2017, p. 203-210; 

[7] • Problema sensului la John Dewey, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-

9111), anul XXVII, nr. 3, 2017, p. 119-128; 

[8] • O contaminare frazeologică în contexte jurnalistice: a se duce pe apa Dunării, în 

„Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXVII, nr. 1, 2017, p. 112-118; 

[9] • Despre competenţa lingvistică. De la filozofie la didactica limbii române, în „Limba 

română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXVI, nr. 1-2, 2016, p. 64-85; 

[10] • Logică şi legislaţie. Câteva observaţii lingvistico-filosofice, în „Limba română”, 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXV, nr. 3-4, 2015, p. 101-113; 

[11] • Câteva metafore privind valoarea descoperirilor şi puterea tradiţiei în ştiinţă, în 

„Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXV, nr. 1-2, 2015, p. 62-70; 

[12] • Ilie Moromete – filozoful. Un argument, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 

0235-9111), anul XXV, nr. 1-2, 2015, p. 234-241; 

[13] • Despre o hermeneutică a sensului bazată pe «principiul încrederii», în „Limba 

română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXIV, nr. 6, 2014, p. 51-61; 

[14] • Din nou despre noematologie: contribuţia lui Nicolae I. Apostolescu, în „Limba 

română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXIV, nr. 5, 2014, p. 78-93; 

[15] • La originea ideii de «colaj discursiv»: Platon – Phaidros, în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXIV, nr. 4, 2014, p. 92-103; 

[16] • Omonimele şi sinonimele în concepţia lui Aristotel (cu o reconsiderare a unei 

interpretări aparţinându-i lui Constantin Noica), în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-

9111), anul XXIV, nr. 1, 2014, p. 49-57; 

[17] • Tipuri de sinonimie, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul 

XXIII, nr. 9-12, 2013, p. 94-104; 

[18] • Discursul repetat şi titlurile jurnalistice atipice, în „Limba română” (Chişinău) 

(ISSN: 0235-9111), anul XXIII, nr. 9-12, 2013, p. 11-19; 

[19] • Despre expresia cai verzi pe pereţi (o încercare etimologică), în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXIII, nr. 1-4, 2013, p. 152-161; 

[20] • Despre motivarea contextuală a frazeologismelor, în „Limba română” (Chişinău) 

(ISSN: 0235-9111), anul XXIII, nr. 1-4, 2013, p. 116-128; 

[21] • Amintiri şi reflecţii despre Coşeriu, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-

9111), anul XXII, nr. 11-12, 2012, p. 38-45; 

[22] • Cu Eugeniu Coşeriu despre literatură, istorie şi politică, în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXII, nr. 9-10, 2012, p. 17-25; 

http://rate.org.ro/blog2.php/1/on-translating-english-sonnets-and
http://rate.org.ro/blog2.php/1/on-translating-english-sonnets-and
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[23] • În contra plagiatului. Notă introductivă [şi note] la Remy de Gourmont, Plagiat, 

pastişă şi parodie [traducere de Alice Toma], în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), 

anul XXII, nr. 7-8, 2012, p. 177-179 şi [note la] p. 182-185; 

[24] • Eugeniu Coşeriu şi problema «stilurilor funcţionale», în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXII, nr. 7-8, 2012, p. 124-131; 

[25] • O clasificare antică a «stilurilor funcţionale» în opera lui Diogenes Laertios, în 

„Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXII, nr. 1-2, 2012, p. 64-73; 

[26] • Problema numelor proprii din literatură în lumina unor idei ale lingvisticii 

coşeriene, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXII, nr. 1-2, 2012, p. 37-45; 

[27] • Revista „Limba română” din Chişinău – un nucleu al românismului autentic, în 

„Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXI, nr. 7-8, 2011, p. 48-53; 

[28] • Cum se învaţă o limbă (după Eugeniu Coşeriu), în „Limba română” (Chişinău) 

(ISSN: 0235-9111), anul XXI, nr. 3-6, 2011, p. 180-190; 

[29] • Despre sâmbătă şi reflexele sale în frazeologie, în „Limba română” (Chişinău) 

(ISSN: 0235-9111), anul XXI, nr. 1-2, 2011, p. 42-50; 

[30] • Lingvistica integrală ca Organon pentru cercetările privind limbajul, în „Limba 

română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XX, nr. 11-12, 2010, p. 110-123; 

[31] • (în colaborare cu Alice Toma), Importanţa literaturii pentru învăţarea limbii 

române ca limbă străină, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XX, nr. 7-8, 

2010, p. 261-270; 

[32] • Observaţii şi sugestii privind traducerea unor poezii englezeşti cu formă fixă, în 

„Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XX, nr. 5-6, 2010, p. 64-72; 

[33] • Reflecţii privind „funcţia criptică” a limbajului medical, în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XX, nr. 1-2, 2010, p. 120-128; 

[34] • Teze despre problema terminologiei. Perspectiva lui Eugeniu Coşeriu, în „Limba 

română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XX, nr. 1-2, 2010, p. 115-119; 

[35] • Despre „termenul” limba română şi relaţia sa cu adevărul ştiinţific, în „Limba 

română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XX, nr. 1-2, 2010, p. 89-102; 

[36] • Frazeologia în primele texte literare româneşti, în „Limba română” (Chişinău) 

(ISSN: 0235-9111), anul XIX, nr. 9-10, 2009, p. 184-192; 

[37] • Eminescu în dezbatere cu caracter… sumativ, în „Limba română” (Chişinău) 

(ISSN: 0235-9111), anul XVIII, nr. 9-10, 2008, p. 199-202; 

[38] • Despre caracterul motivat al numelor proprii din opera literară, în „Limba 

română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XVIII, nr. 7-8, 2008, p. 65-80; 

[39] • Valorile stilistice ale părţilor de vorbire (însemnări din perspectivă didactică), în 

„Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XVIII, nr. 5-6, 2008, p. 79-85; 

[40]• Exerciţii de stil pe tema discursului repetat, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 

0235-9111), anul XVIII, nr. 5-6, 2008, p. 8-12; 

[41] • O problemă de lingvistică „financiară”: analogia cuvinte – bani, în „Limba 

română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XVIII, nr. 1-2, 2008, p. 137-149; 

[42] • Oameni şi cai (de la Marin Preda citire), în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 

0235-9111), anul XVII, nr. 10-12, 2007, p. 52-59; 

[43] • Observaţii privind stilul lui Fănuş Neagu, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 

0235-9111), anul XVII, nr. 1-3, 2007, p. 143-149; 

[44] • O analiză de (con)text, în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul 

XVI, nr. 10, 2006, p. 22-25; 
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[45] • Tehnica utilizării frazeologismelor expresive, în „Limba română” (Chişinău) 

(ISSN: 0235-9111), anul XVI, nr. 7-9, 2006, p. 150-158; 

[46] • Nu există sinonimie interlingvistică (cu referire la sinonimia frazeologică), în 

„Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XVI, nr. 4-6, 2006, p. 106-111; 

[47] • Eu nu cred nici în Iehova – elogiu prin negaţie, în „Analele Brăilei” (ISSN: 1223-

9682), Brăila, 2005, anul VI, nr. 6, p. 121-123; 

[48] • Mortua est! – o lectură din perspectivă biblică, în „Analele Brăilei” (ISSN: 1223-

9682), Brăila, 2005, anul VI, nr. 6, p. 125-129; 

[49] • Ta twam asi – comentarii „religioase”, în „Analele Brăilei” (ISSN: 1223-9682), 

Brăila, 2005, anul VI, nr. 6, p. 131-133; 

[50] Limba scrierilor lui Fănuş Neagu – contribuţii stilistice, publicat în „Excelsior” 

(ISSN: 1582-0440), nr. 9, Brăila, 2005, p. 10-11. 

 

RECENZII [şi cronici de evenimente ştiinţifice, portrete ale unor personalităţi]: 

 

[51] • O conferinţă internaţională dedicată lingvisticii coşeriene, în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXVI, nr. 1-2, 2016, p. 96-99; 

[52] • Despre importanţa tradiţiilor discursive [recenzie la cartea lui Johannes Kabatek, 

Tradiţii discursive. Studii, Editori: Cristina Bleorţu, Adrian Turculeţ, Carlota de Benito Moreno, 

Miguel Cuevas-Alonso, Editura Academiei Române, Bucureşti, 2015], în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXV, nr. 5-6, 2015, p. 271-288; 

[53] • Discursul publicitar din perspectiva lingvisticii integrale [recenzie la cartea 

Adrianei Maria Robu, Discursul publicitar din perspectivă pragmalingvistică, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2015], în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-

9111), anul XXV, nr. 5-6, 2015, p. 289-294; 

[54] • Lingvistica textului ca hermeneutică a sensului [recenzie la Eugeniu Coşeriu, 

Lingvistica textului. O introducere în hermeneutica sensului, Editura Universităţii „Al. I. Cuza”, 

Iaşi, 2013], în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXIV, nr. 2, 2014, p. 225-

228; 

[55] • Actele unui colocviu internaţional dedicat lui Eugeniu Coşeriu [recenzie la „Anuar 

de lingvistică şi istorie literară”, T. LI, 2011, Număr special (coordonat de Eugen Munteanu): 

Lucrările Colocviului Internaţional Eugeniu Coşeriu – 90 de ani de la naştere (Iaşi – Bălţi, 27-

29 iulie 2011)], în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXIII, nr. 7-8, 2013, p. 

79-83; 

[56] • O lingvistică a „rostirii” [recenzie la cartea lui Jesús Gerardo Martínez del 

Castillo, Lingvistica rostirii. Logosul semantic şi logosul apofantic, Editura Scriptor & Argonaut, 

Cluj-Napoca, 2011], în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXII, nr. 11-12, 

2012, p. 145-153; 

[57]  • Cum se editează un manuscris coşerian [recenzie la cartea lui José Polo, Entorno 

del universo normativo de Eugenio Coseriu. Cuaderno de bitácora, Editorial Biblioteca Nueva, 

Madrid, 2012], în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXII, nr. 3-4, 2012, p. 

21-27; 

[58] • O premieră în lexicografia românească – un dicţionar etimologic de antonime 

neologice [recenzie la cartea lui Cristian Moroianu, Dicţionar etimologic de antonime neologice, 

Editura Universităţii din Bucureşti, 2008] în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), 

anul XIX, nr. 11-12, 2009 p. 213-215; 
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[59] • O revistă culturală de prestigiu: „Limba română” din Chişinău, în „Revista 

română” (ISSN: 1224-2454), Iaşi, (XV), 2009, nr. 4, p. 42-43; 

[60] • O antologie Coşeriu de referinţă [recenzie la volumul Eugeniu Coşeriu, Omul şi 

limbajul său. Studii de filozofie a limbajului, teorie a limbii şi lingvistică generală, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” Iaşi, 2009, 460 p.], în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 

0235-9111), anul XIX, nr. 9-10, 2009, p. 14-16; 

[61] • Întrunire memorabilă pentru lingvistica românească: Coseclus 2009, în „Limba 

română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XIX, nr. 11-12, 2009 p. 216-220; 

[62] • Un Orfeu al limbii române [In memoriam Grigore Vieru], în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XIX, nr. 1-4, 2009, p. 37-41; 

[63] • Apreciat profesor, cercetător şi manager [in memoriam acad. Silviu Berejan], în 

„Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XVIII, nr. 9-10, 2008, p. 104-106; 

[64] • Un eveniment cultural: Wilhelm von Humboldt în româneşte [recenzie la cartea lui 

Wilhelm von Humboldt, Despre diversitatea structurală a limbilor şi influenţa ei asupra 

dezvoltării spirituale a umanităţii, Editura Humanitas, Bucureşti, 2008 (425 pag.) – traducere şi 

ediţie de Eugen Munteanu], în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XVIII, nr. 

7-8, 2008, p. 192-195; 

[65] • Rudolf Windisch – Ad maiorem linguae nostrae gloriam [recenzie la volumul lui 

Rudolf Windisch, Studii de lingvistică şi filologie românească (editori: Eugen Munteanu şi Oana 

Panaite), Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2006, 404 pag.], în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XVIII, nr. 3-4, 2008, p. 175-181; 

[66] • Omul ca şi limbajul, prefaţă la Cristinel Munteanu (editor), Discursul repetat între 

alteritate şi creativitate. Volum omagial Stelian Dumistrăcel, Editura Institutul European, Iaşi, 

2008, p. 9-15(ISBN: 978-973-611-509-7); 

[67] • Un important simpozion de jurnalism (Impresiile unui participant), în „Limba 

română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XVIII, nr. 11-12, 2008, p. 62-64; 

[68] • Profesorul Stelian Dumistrăcel la 70 de ani (Impresiile unui discipol), în „Revista 

română” (ISSN: 1224-2454), Iaşi, (XIII), 2007, nr. 3, p. 8-9; 

[69] • Un important tratat de semiotică elaborat pe temeiuri coşeriene [recenzie la Ioan 

S. Cârâc, Teoria şi practica semnului, Institutul European, Iaşi, 2003], în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XVII, nr. 10-12, 2007, p. 175-179; 

[70] • Simpozionul Internaţional Limba şi literatura română. Regional – Naţional – 

European (Impresiile unui participant), în „Revista română” (ISSN: 1224-2454), Iaşi, (XI), 

2005, nr. 4, p. 25. 

   

 2.2. Activitate editorială –40p (30p + 10p) 

 

 2.2.1. Membru al unui colectiv de redacţie al unei reviste de specialitate cu peer review 

din străinătate (a) sau din ţară (b). –30p (3 x 10p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

(a) / (b) 15p / 10p fiecare atribuţie 

 

 

• Membru al colegiului de redacţie al revistei „Limba română” din Chişinău. –10p 

http://limbaromana.md/numere/d105.pdf  

 

http://limbaromana.md/numere/d105.pdf
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• Membru al comitetului peer-review al revistei „Language and Literature. European 

Landmarks of Identity” editată de Universitatea din Piteşti, Facultatea de Litere. –10p 

https://www.upit.ro/_document/21191/volum_19_2016_5_iunie_final.pdf  

 

• Membru al colectivului de redacţie (editorial board) al revistei „Acta Universitas 

Danubius. Communicatio” editată de Universitatea „Danubius” din Galaţi. –10p 

http://journals.univ-danubius.ro/index.php/communicatio/pages/view/ebcommunicatio  

 

 2.2.2. Referent ştiinţific şi coordonator de colecţii la edituri sau reviste acreditate. –10p 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

(a) / (b) 7p / 5p fiecare atribuţie (nu fiecare 

referat) 

 

• referent ştiinţific la cartea: Johannes Kabatek, Adolfo Murguía, „A spune lucrurile aşa 

cum sunt...”. Conversaţii cu Eugeniu Coşeriu, Traducere, indici şi completări bio-bibliografice 

de Adrian Turculeţ şi Cristina Bleorţu, Casa Editoriala Demiurg, Iaşi, 2017, 277 p. (ISBN: 978-

973-152-353-8). –5p 

 

 • referent ştiinţific la cartea: Cristina Bleorţu, Alina Viorela Prelipcean, Vorbirea din 

Moldova. Culegere de texte semispontane. Tomul I (1): Dărmăneşti, Casa Cărţii de Ştiinţă, Cluj-

Napoca, 2018, 182 p. (ISBN: 978-606-17-1353-0).  –5p 

 

 2.3. Granturi ştiinţifice 

 

 2.3.1. finanţate instituţional, obţinute prin competiţie internaţională sau naţională, pe baza 

unui proiect de cercetare. 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

director  30p fiecare proiect 

membru 15p fiecare proiect 

-------------------NU 

 2.3.2. finanţate instituţional, individuale, obţinute prin competiţie, pe baza unui proiect de 

cercetare. 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

titular  10p fiecare proiect 

-------------------NU 

 

 2.4. Comunicări –110p 

 • prezentate la manifestări ştiinţifice (conferinţe, congrese, simpozioane, colocvii, 

workshopuri etc.) cu comitete ştiinţifice sau sistem de selecţie peer review, (a) în străinătate sau 

(b) în ţară. –110p (4 x 4p + 47 x 2p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

(a) / (b) 4p / 2p fiecare comunicare 

 

https://www.upit.ro/_document/21191/volum_19_2016_5_iunie_final.pdf
http://journals.univ-danubius.ro/index.php/communicatio/pages/view/ebcommunicatio
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(a) [1] • Congreso Internacional «Eugenio Coseriu, lingüísta entre dos siglos» (Universidad de Almería, 

5-7 octubre de 2011) – [conferinţa An ancient forerunner of Eugenio Coseriu regarding the collage 

technique: (Pseudo)Hermogenes of Tarsus]; 

[2] • International Conference „Competence – Function – Variation. Linguistica Coseriana V” 

(University of Potsdam, october 8-10, 2015) – [comunicarea On the Importance of Coseriu‟s Three Types 

of Linguistic Competence for the Study of Phraseological Units]; 

[3] • The 6
th
 International Academic Conference on Social Sciences (Czech Republic, Prague, Jurys 

Inn Prague, July 27-28, 2018) [comunicarea Language and Hermeneutics in John Dewey‟s Theory of 

Inquiry]. 

[4] • Colocviul Internaţional „Filologia Modernă: realizări şi perspective în context european” 

[Omagiu acad. Silviu Berejan] (Academia de Ştiinţe a Moldovei, Institutul de Filologie şi Universitatea 

de Stat „Alecu Russo” din Bălţi, Chişinău-Bălţi, 27-28 septembrie 2007) – (comunicarea Acuitate 

auditivă în expresii idiomatice româneşti). 

 

(b) [1] • Colocviile Filologice Gălăţene (Universitatea „Dunărea de Jos” Galaţi, 25-27 octombrie 2001) – 

dedicate lui Eugeniu Coşeriu – (comunicarea Cuvântul sâmbătă în expresii idiomatice româneşti); 

[2] • A 10-a Conferinţă Internaţională a GRLA (Grupul Român de Lingvistică Aplicată – Constanţa, 

29 mai – 1 iunie 2003) (comunicarea Valoarea eufemistică a unităţilor frazeologice ca expresie a 

manipulării lingvistice); 

[3] • Simpozionul Internaţional „Limba şi literatura română. Regional – naţional – european” 

(Universitatea „Al. I. Cuza” din Iaşi, ASTRA şi Universitatea de Stat din Moldova, Iaşi – Chişinău, 24-27 

noiembrie 2005) (comunicarea O perspectivă integrală asupra sinonimiei); 

[4] • Simpozionul Internaţional „Identitatea culturală românească în contextul integrării europene” 

(Academia Română, Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, Iaşi, 22-23 septembrie 2006) 

(comunicarea Forme ale discursului repetat ca tradiţii literare europene inserate în tradiţia lingvistică 

românească); 

[5] • Sesiunea de comunicări „Rezultate şi perspective actuale ale lingvisticii româneşti şi străine” 

(Universitatea „Al. I. Cuza” Iaşi, 27 octombrie 2006) - comunicarea Ut poesis linguistica (sau despre 

relaţia lingviştilor cu discursul repetat); 

[6] • Conferinţa Naţională de Filologie „Limba română azi” (Universitatea „Al. I. Cuza” din Iaşi, 

Institutul Cultural Român din Bucureşti şi Universitatea de Stat din Moldova, Iaşi – Chişinău, 3-7 

noiembrie 2006) – comunicarea Corectitudine şi adecvare în versiunile româneşti ale sonetelor 

shakespeariene; 

[7] • Simpozionul Internaţional „Români majoritari / Români minoritari: interferenţe şi coabitări 

lingvistice, literare şi etnologice” (Academia Română, Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, 

Iaşi, 19-21 septembrie 2007) – (comunicarea „A vărsa apă în mare” – simplă traducere sau calc 

frazeologic?); 

[8] • Simpozionul Internaţional de Lingvistică (Academia Română, Institutul de lingvistică „Iorgu 

Iordan – Al. Rosetti”, Bucureşti, 13-14 noiembrie 2007) – (comunicarea Modificarea discursului repetat 

latinesc în registrul grav al ştiinţei şi al filozofiei); 

[9] • Sesiunea Ştiinţifică Anuală Mass media, Comunicare şi Comunitate (Universitatea din Bucureşti, 

Facultatea de Jurnalism şi Ştiinţele Comunicării, Bucureşti, 23 mai 2008) – (comunicarea Însemnări 

privind «virtuţile stilistice» ale textului jurnalistic); 

[10] • Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat (Universitatea „Dunărea de Jos” 

Galaţi, Facultatea de Litere, Galaţi, 17-18 septembrie 2008) – (comunicarea Aristotel, Quintilian et alii 

despre sinonime şi sinonimie); 

[11] • Al VII-lea Simpozion Naţional de Jurnalism, cu participare internaţională, Limba de lemn în 

presă – ieri şi azi – (Universitatea „Babeş-Bolyai” din Cluj-Napoca, Facultatea de Ştiinţe Politice, 

Administrative şi ale Comunicării, Cluj-Napoca, 24-25 octombrie 2008) – [comunicarea „Parodierea” 

clişeelor aparţinând limbii de lemn în publicaţia „Academia Caţavencu”(interferenţe electronice)]; 
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[12] • Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat, ediţia a II-a, (Universitatea „Dunărea 

de Jos” Galaţi, Facultatea de Litere, Galaţi, 17-18 septembrie 2009) – [comunicarea Expresii idiomatice 

româneşti referitoare la regnul animal. Precizări etimologice]; 

[13] • Congresul Coseriu: perspectives contemporaines. Congrès international de linguistique 

intégrale. Seconde édition (Universitatea „Babeş-Bolyai”, Cluj-Napoca, 23-25 septembrie 2009) – 

[comunicarea Approaching Synonymy from the Integral Linguistics Point of View]; 

[14] • Colocviul Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului «Eugeniu Coşeriu», Ediţia a X-a 

(Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava, 22-24 octombrie 2009) – [comunicarea Lingvistica 

integrală – veritabil Organon pentru cercetările privind limbajul]; 

[15] • Conferinţa Internaţională Paradigma Discursului Ideologic, Ediţia a II-a, Ideologia Globalizării 

(Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi, Galaţi, 30 aprilie – 2 mai 2010) – [comunicarea Influenţa 

ideologiei marxiste asupra concepţiei lingvistice a lui Iorgu Iordan şi a lui Al. Rosetti (cu referire la două 

probleme)]; 

[16] • Sesiunea Ştiinţifică Anuală a Facultăţii de Jurnalism şi Ştiinţele Comunicării, Mediamorfoze 

(Presă – relaţii publice – publicitate, după 20 de ani), Bucureşti, 7-8 mai 2010 – [comunicarea Despre 

titlul jurnalistic atipic]; 

[17] • Conferinţa Internaţională Jurnalismul politic între corectitudine şi partizanat (Universitatea 

„Constantin Brâncoveanu” Piteşti & Universitatea de Stat din Moldova, Brăila, 16-18 mai 2010) – 

[comunicarea Manipulare jurnalistică cu privire la aşa-zisa „limbă moldovenească” (reflecţii din 

perspectiva teoriei limbajului)]; 

[18] • Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat, ediţia a III-a, (Universitatea „Dunărea 

de Jos” Galaţi, Facultatea de Litere, Galaţi, 8-9 septembrie 2010) – [comunicarea Problema 

neologismelor (ca împrumuturi) din perspectiva politicii culturii]; 

[19] • Colocviul Naţional de Terminologie – Terminografie – Terminotică 3T (a IX-a ediţie, Academia 

de Ştiinţe Tehnice din România, Uniunea Latină din Paris, Comitetul Electrotehnic Român, Bucureşti, 21-

22 septembrie 2010) – [comunicarea Problema „semnificatului unitar” în terminologia 

interdisciplinară]; 

[20] • Al IV-lea Simpozion Internaţional de Lingvistică (Academia Română, Institutul de lingvistică 

„Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, Bucureşti, 5-6 noiembrie 2010) – [comunicarea Compunere lexematică vs. 

compunere prolexematică în frazeologie ([un] fluieră în biserică sau [un] fluierător în biserică?)]; 

[21] • Conferinţa Naţională „Text şi Discurs Religios” (ediţia a III-a, Universitatea „Al. I. Cuza”, Iaşi, 

12-13 noiembrie 2010) – [comunicarea Ipostaza de homo scientificus religiosus a lui Eugeniu Coşeriu 

reflectată în cercetări lingvistico-filologice]; 

[22] • Al 10-lea Colocviu al Catedrei de limba română – Limba română: ipostaze ale variaţiei 

lingvistice (Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Litere – Catedra de limba română, Centrul de 

lingvistică teoretică şi aplicată (CLTA), Bucureşti, 3–4 decembrie 2010) – [comunicarea Sinonimia 

latentă]; 

[23] • Conferinţa Internaţională Paradigma Discursului Ideologic, Ediţia a III-a, Discursiv şi 

metadiscursiv în comunicare (Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi, Galaţi, 5-6 mai 2011) – 

[comunicarea Viaţa cuvintelor şi selecţia lor naturală (sau despre influenţa biologiei asupra 

lingvisticii)]; 

[24] • Colocviul Internațional Aniversar «Eugeniu Coșeriu – 90 de ani de la naștere» (Academia 

Română – Filiala Iaşi, Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, Universitatea „Alexandru Ioan 

Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, Universitatea „Alecu Russo” din Bălţi, Iași-Bălți, 27-29 iulie 2011) – 

[comunicarea Pentru o justă înţelegere a conceptului de «semnificat» la Eugeniu Coşeriu]; 

[25] • Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat, ediţia a IV-a, (Universitatea „Dunărea 

de Jos” Galaţi, Facultatea de Litere, Galaţi, 15-16 septembrie 2011) – [comunicarea Despre necesitatea 

implicării skeologiei lingvistice în socioterminologie (cu o privire specială asupra sintagmei „apă 

minerală”)]; 
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[26] • Conferinţa Naţională „Text şi Discurs Religios” (ediţia a IV-a, Universitatea „Al. I. Cuza”, Iaşi, 

10-12 noiembrie 2011) – [comunicarea Problema sinonimiei în textele religioase (o evaluare critică a 

unor cercetări de lingvistică românească din anii ‟60)]; 

[27] • Conferinţa Internaţională Paradigma Discursului Ideologic, Ediţia a IV-a, Dinamica 

terminologiilor şi (re)modelarea sistemelor de idei (Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi, Galaţi, 31 

mai – 1 iunie 2012) – [comunicările: Aberrant Decoding and Its Linguistic Expression (An Attempt to 

Restore the Original Concept) şi The Terminology of the Common Speaker from the Research 

Methodology Point of View]; 

[28] • Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat, ediţia a V-a (Universitatea „Dunărea 

de Jos” Galaţi, Facultatea de Litere, Galaţi, 11-12 octombrie 2012) – [comunicarea Tema «limbaj şi 

politică» la Platon (cu o privire specială asupra conceptului de «oikeiopragie»)]; 

[29] • Colocviul Internaţional «G. Ivănescu – 100 de ani de la naştere» (Academia Română – Filiala 

Iaşi, Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 

Facultatea de Litere, 1-2 noiembrie 2012) – [comunicarea Despre concepţia stilistică a lui G. Ivănescu]; 

[30] • Dialoguri Academice: «Stelian Dumistrăcel – 75», Masă rotundă: Teatralitatea discursului. 

Stilistică şi frazeologie (Universitatea „Vasile Alecsandri” din Bacău, Facultatea de Litere, 23 noiembrie 

2012) – [comunicarea De la Demetrios la Stelian Dumistrăcel cu privire la tratarea stilului/limbajului 

epistolar]; 

[31] • Simpozionul Naţional „Doi ctitori ai literaturii române: Gheorghe Asachi şi Bogdan Petriceicu-

Hasdeu” (Institutul de Filologie Română „A. Philippide” şi Asociaţia Culturală „A. Philippide”, Iaşi, 20 

iunie 2013) – [comunicarea Noematologia lui B.P. Hasdeu: o anticipare a skeologiei lui E. Coşeriu]; 

[32] • Conferinţa Internaţională Lexic comun / Lexic specializat: Limba română în timp şi spaţiu, 

ediţia a VI-a (Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi, Facultatea de Litere, Galaţi, 11-12 iulie 2013) – 

[comunicarea „Dezacordul” în caz al atributului adjectival în limba română. O abordare din perspectivă 

tipologică]; 

[33] • Simpozionul Internaţional de Lingvistică (Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti” 

al Academiei Române, Ediţia a V-a, 27-28 septembrie 2013) – [comunicarea Problema «semnificatului 

unitar» la Eugeniu Coşeriu (cu o aplicaţie la cuvântul român)]; 

[34] • Al 13-lea Colocviu Internațional al Departamentului de Lingvistică – Diacronie şi sincronie în 

studiul limbii române (Facultatea de Litere, Universitatea din București, 13-14 decembrie 2013) – 

[comunicarea Despre terminologia metaforică şi terminologia interdisciplinară dintr-o perspectivă 

unificatoare]; 

[35] • Conferinţa Internaţională „Lexic comun / Lexic specializat. Manifestări ale creativităţii 

limbajului uman”, A VII-a ediţie (6-7 iunie 2014, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galaţi, Facultatea 

de Litere) – [comunicarea John Dewey cu privire la relaţia dintre «creativitate» şi «alteritate» în limbaj]; 

[36] • Colocviul Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului „Eugeniu Coşeriu” (ediţia a XV-a), „Dinamica 

limbilor şi a literaturilor în epoca globalizării” (16-18 octombrie 2015, Universitatea „Ştefan cel Mare” 

din Suceava) – [comunicarea John Dewey and Eugenio Coseriu on Creativity and Alterity in Language. 

Some Common Points]; 

[37] • Colocviul Naţional al Centrului de Hermeneutică, Fenomenologie şi Filosofie practică, ediţia a 

VII-a: Tensiuni ale dreptăţii: între subiectivitate şi normativitate (Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” 

din Iaşi, Facultatea de Filosofie şi Ştiinţe Social-Politice, Departamentul de Filosofie, Iaşi, 12-14 

noiembrie 2015) [comunicarea Despre relaţia dintre limbaj şi principiul oikeiopragiei la Platon]; 

[38] • Conferinţa Internaţională a Şcolilor Doctorale din cadrul Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” 

din Iaşi (16 decembrie 2015) [comunicarea Despre termenul meaning la John Dewey]; 

[39] • The 11
th
 Edition of the International Conference “European Integration. Realities and 

Perspectives” (Danubius University of Galaţi, May 20-21, 2016) [comunicarea Prolegomena to a Better 

Definition of Intercultural Communication: The Concept of Culture]; 

[40] • The 6
th
 International Conference „The Danube – Axis of European Identity” (Danubius 

University of Galaţi, June 29, 2016) [comunicarea On a Phraseological Contamination within Romanian 

Journalistic Contexts: a se duce pe apa Dunării („to be wasted‟)]; 
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[41] • Cel de-al XVI-lea Colocviu Internaţional al Departamentului de Lingvistică (Bucureşti, 25-26 

noiembrie 2016) [comunicarea Despre contribuţia lui Eugeniu Coşeriu la studierea diminutivelor]; 

[42] • The 12
th
 Edition of the International Conference “European Integration. Realities and 

Perspectives” (Danubius University of Galaţi, May 19, 2017) [comunicarea On the Necessity of Free 

Speech in Science]; 

[43] • Cel de-al XVII-lea Colocviu Internaţional al Departamentului de Lingvistică (Bucureşti, 24-25 

noiembrie 2017) [comunicarea Despre conştiinţa lingvistică]. 

[44] • The 13
th
 Edition of the International Conference “European Integration. Realities and 

Perspectives” (Danubius University of Galaţi, May 18-19, 2018) [comunicarea Et in Arcadia ego. A 

Semiotic Exercise regarding the Relation between Text and Image]; 

[45] • Al Şaptelea Simpozion Internaţional de Lingvistică (Institutul de Lingvistică al Academiei 

Române „Iorgu Iordan – Alexandru Rosetti”, Bucureşti, 18-19 mai 2018) [comunicarea Expresii 

resemantizate]; 

[46] • Conferinţa Internaţională Anuală „Limbă şi Literatură – Repere Identitare în Context 

European” (Arhitecturi ale Imaginrului, Universitatea din Piteşti, 15-17 iunie 2018) [comunicarea  B.P. 

Hasdeu and the Place of Phraseology among the Subdivisions of Glottics]; 

[47] • Cel de-al XVIII-lea Colocviu Internaţional al Departamentului de Lingvistică (Bucureşti, 23-24 

noiembrie 2018) [comunicarea Din nou despre distincţia dintre expresii şi locuţiuni. Criterii suplimentare 

pentru clasificarea frazeologismelor]. 

 

TOTAL A2: 1165p + 40p + 110p = 1315p 

 

 

3. RECUNOAŞTEREA ŞI IMPACTUL ACTIVITĂŢII (A3) 

 

 3.1. Traduceri 

 • Carte ştiinţifică de autor publicată în străinătate, după ce a fost deja publicată în 

România sau în R. Moldova. 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

 20p fiecare carte 

-------------------NU 

 3.2. Premii şi distincţii academice 

 • oferite de Universităţi, Institute de cercetare, Academii, USR, Asociaţii profesionale de 

nivel naţional. 

  
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

 10p fiecare premiu 

-------------------NU 

 

 3.3. Citări, menţiuni bibliografice, recenzări –320p (270p + 50p) 

 

 3.3.1. Citări şi menţiuni bibliografice, cu excepţia autocitărilor. O citare presupune 

menţionarea explicită a numelui/a contribuţiei celui citat şi este înregistrată o singură dată, 

indiferent de numărul de ocurenţe din lucrarea care citează. Lucrările în care se face citarea 

trebuie să aibă ISBN sau ISSN. –270p (135 x 2p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 
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 2p fiecare lucrare în care este 

menţionată o contribuţie 

ştiinţifică a candidatului 

 

(i) Teza mea de doctorat, în varianta publicată, Sinonimia frazeologică în limba română din 

perspectiva lingvisticii integrale, Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007, este citată 

şi/sau menţionată în următoarele lucrări (cărţi sau articole): 
 

1. • Cristina Bleorţu, Alina Viorela Prelipcean, Vorbirea din Moldova. Culegere de texte 

semispontane. Tomul I (1): Dărmăneşti, Casa Cărţii de Ştiinţă, Cluj-Napoca, 2018 (ISBN: 978-606-17-

1353-0); [menţiune la p. 22]. 

 

2. • Doina Butiurcă, Equivalence/Analogy in Common Vocabulary, Absolute Cognitive Synonymy 

in Specialised Vocabulary, în „Journal of Romanian Literary Studies” (e-ISSN: 2248-3004), Editura 

Arhipelag XXI Press, Tîrgu-Mureş, Issue no. 14, 2018, p. 86-95;  [citare la p. 87, 95]. 

https://old.upm.ro/jrls/?pag=JRLS-14/vol14-Rls  

 

3. • Helga Bogdan-Oprea, Frazeologia şi importanţa ei pentru etimologia lexicală (cu specială 

referire la împrumuturile şi calcurile frazeologice româneşti de origine franceză), în Rodica Zafiu et alii 

(eds.), Limba română: controverse, delimitări, noi ipoteze. Actele celui de-al 9-lea Colocviu al Catedrei 

de Limba Română, vol. I, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2010, p. 197-221 (ISBN: 978-

973-737-884-2); [citare la p. 199, 201, 220]. 

http://www.diacronia.ro/en/indexing/details/V824/pdf  

 

 4. • Daniela Lucia Ene, Traduttore, traditore. Incursiune în teoria şi practica traducerii unităţilor 

frazeologice, Casa Editorială Demiurg, Iaşi, 2015 (ISBN: 973-152-299-9); [citare la p. 287]. 

 

5. • Dorel Fînaru, Lingvistica limbilor lumii, Institutul European, Iaşi, 2015 (978-606-24-0122-1); 

[citare la p. 65, 131]. 

 

 6. • Daniela Gheltofan, Phraseological Antonymy in Romanian. Theoretical and Practical 

Considerations, în „Professional Communication and Translation Studies” (ISSN: 2065-099X), nr. 6, 

2013, p. 97-108; [citare la p. 97, 100, 106]. 

http://sc.upt.ro/images/cwattachments/118_508987494e709dc5e37a76ae78be6723.pdf 

 

7. • Liviu Groza, Probleme de frazeologie, Editura Universităţii din Bucureşti, Bucureşti, 2011 

(ISBN: 978-973-737-968-9); [citare la p. 73, 75, 179]. 

 

8. • Antoanela Marta Mardar, Idiomacity vs. “Repeated Discourse”: Comparative Approaches in 

English and Romanian, în „Communication interculturelle et littérature” (ISSN: 1844-6965), nr. 2 (14), 

Editura Europlus, Galaţi, 2011; [citare la p. 214, 217, 218]. 

http://www.cil.ugal.ro/ 

 

9. • Ioan Milică, Corespondenţe biblice în poveştile lui Ion Creangă, în „Philologica Jassyensia” 

(ISSN: 1841-5377), an XIII, nr. 1 (25), 2017, p. 93-106;  [citare la p. 94, 106]. 

http://www.philologica-jassyensia.ro/upload/XIII_1_Milica.pdf  

 

10. • Mihaela Munteanu Siserman, Onomastic Markers in Romanian Fixed Structures. 

Sociolinguistic and Cultural Perspectives, în Iulian Boldea (coord.), Communication, Context, 

Interdisciplinarity. Studies and Articles, vol. III, „Petru Maior” University Press, Tîrgu Mureş, 2014, p. 

63-73 (ISSN: 2069-3389); [citare la p. 67, 72]. 

https://old.upm.ro/jrls/?pag=JRLS-14/vol14-Rls
http://www.diacronia.ro/en/indexing/details/V824/pdf
http://sc.upt.ro/images/cwattachments/118_508987494e709dc5e37a76ae78be6723.pdf
http://www.cil.ugal.ro/
http://www.philologica-jassyensia.ro/upload/XIII_1_Milica.pdf


23 

 

http://www.upm.ro/cci3/CCI-03/Lds/Lds%2003%2005.pdf  

 

11. • Alina Podaru, Idiomaticitatea şi expresiile idiomatice în italiană şi română, în „Philologica 

Jassyensia” (ISSN: 1841-5377), An VIII, nr. 1 (15), 2012, p. 309-318; [citare la p. 312, 317]. 

http://www.philologica-jassyensia.ro/upload/VIII_1_Podaru.pdf 

 

12. • Adriana Maria Robu, Public Discourse with Advertising Function, în „Energeia – Online-

Zeitschrift für Sprachwissenschaft und Sprachphilosophie” (ISSN: 1869-4233), Tübingen, nr. 5, 2013-

2014, p. 149-165; [citare la p. 158, 165]. 

http://www.romling.uni-tuebingen.de/energeia/zeitschrift/2013/Robu-Public-discourse.html  

 

13. • Adriana Maria Robu, Discursul publicitar din perspectivă pragmalingvistică, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2015 (ISBN: 978-606-714-107-8); [citare la p. 369, 370, 515]. 

 

14. • Petronela Savin, Romanian Phraseological Dictionary. The Onomasiological Field of 

Human Nourishment, Editura Institutul European, Iaşi, 2012 (ISBN: 978-973-611-866-1); [citare la p. 

218]. 

 

15. • Petronela Savin, Literal – nonliteral – figurativ. Reflecţii asupra unui corpus frazeologic 

românesc, în Luminiţa Botoşineanu et alii (eds.), Linguistics and Cultural Contexts in the Romanian 

Space, Aracne Editrice, Roma, 2016, p. 213-223 (ISBN: 978-88-548-9801-1); [citare la p. 214, 223]. 

http://www.aracneeditrice.it/index.php/estratto.html?item=10.4399/978885489801119&isbn=978

8854898011 

  

 16. • Petronela Savin, Bucate din bătrâni. Frazeologie şi cultură românească, Institutul 

European, Iaşi, 2018 (ISBN: 978-606-24-0227-3); [menţiune la p. 27, 185]. 

 

17. • Laura Spăriosu, Expresii cu lexemul mână în limba română şi limba sârbă, în 

[Универзитет у Новом Саду Филозофски Факултет] „Језици и Културе у Времену и Простору”, V, 

Тематски зборник, Нови Сад, 2016, p. 67-73 (ISBN: 978-86-6065-374-3); [citare la p. 68, 73]. 

 

18. • Dana-Luminiţa Teleoacă, Aspecte lexicale arhaice în textul biblic actual, în Rodica Zafiu, 

Ariadna Ştefănescu (editori), Limba română. Direcţii actuale în cercetarea lingvistică. II. Lexic, 

semantică, terminologii. Stilistică, pragmatică, retorică şi argumentare, Editura Universităţii din 

Bucureşti, 2012, p. 167-177 (ISBN: 978-606-16-0199-8); [citare la p. 175, 177]. 

http://www.diacronia.ro/ro/indexing/details/V931/pdf  

 

19. • Dana-Luminiţa Teleoacă, La metaphore dans le texte moderne des Psaumes: un aproche 

semiotique, în „Biblicum Jassyense. Romanian Journal for Biblical Philology and Hermeneutics” (ISSN: 

2068-7664), vol. 4, 2013, p. 75-102; [citare la p. 83, 101]. 

http://www.diacronia.ro/ro/indexing/details/A25810/pdf  

 

20. • Daniela Luminiţa Teleoacă, Structural Patterns of the Verb‟s Argument in Modern Romance 

Languages. With Reference to the Underclass of Psychological Verbs, în Iulian Boldea (coord.), 

Globalization and National Identity. Studies on the Strategies of Intercultural Dialogue, „Arhipelag XXI” 

Press, Târgu Mureş, 2016, p. 468-487 (ISBN: 978-606-8624-03-7); [citare la p. 476, 486]. 

http://www.upm.ro/gidni3/GIDNI-03/Lds/Lds%2003%2042.pdf  

 

21. • Simina Terian, Textemele româneşti. O abordare din perspectiva lingvisticii integrale, 

Institutul European, Iaşi, 2016 (978-606-24-0146-7); [citare la p. 81]. 

 

http://www.upm.ro/cci3/CCI-03/Lds/Lds%2003%2005.pdf
http://www.philologica-jassyensia.ro/upload/VIII_1_Podaru.pdf
http://www.romling.uni-tuebingen.de/energeia/zeitschrift/2013/Robu-Public-discourse.html
http://www.aracneeditrice.it/index.php/estratto.html?item=10.4399/978885489801119&isbn=9788854898011
http://www.aracneeditrice.it/index.php/estratto.html?item=10.4399/978885489801119&isbn=9788854898011
http://www.diacronia.ro/ro/indexing/details/V931/pdf
http://www.diacronia.ro/ro/indexing/details/A25810/pdf
http://www.upm.ro/gidni3/GIDNI-03/Lds/Lds%2003%2042.pdf
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22. • Elena Ungureanu, Dincolo de text: Hypertextul, Editura Arc, Chişinău, 2014 (ISBN: 978-

9975-61-777-2); [citare la p. 259]. 

 

(ii) Cartea mea, Lingvistica integrală coşeriană. Teorie, aplicaţii şi interviuri, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Iaşi, 2012, este citată şi/sau menţionată în 

următoarele lucrări:  

  

 23. • Sanda-Maria Ardeleanu, 2016 – L‟Année Saussure – un parcours sentimental, în „Anadiss” 

(ISSN: 2559-4656), nr. 21, 2016, Editura Universităţii „Ştefan cel Mare” din Suceava, 2016, p. 20-33; 
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446-460 (ISSN: 2066-7973); [citare la p. 447, 459]. 
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„Meridian critic. Analele Universităţii «Ştefan cel Mare» Suceava. Seria Filologie” (ISSN: 2069-6787), 

nr. 1 (vol. 30), 2018, p. 207-211; [citare la p. 208, 211]. 
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sociotexte: efecte ale «cunoaşterii elocuţionale» şi ale «competenţei idiomatice», în „Communication 

interculturelle et littérature” (ISSN: 1844-9476), nr. 2 (14), Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 165-188; 
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publicaţiilor româneşti de instruire şi educaţie medico-sanitară (II). Cu raportare la problematica 

evoluţiei limbii literare, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi” (ISSN: 1844-9476), 

Fascicula XXIV, Anul VI, Nr. 1-2 (9-10), Lexic comun / Lexic specializat, 2013, p. 32-59; [citare la p. 

58]. 

http://www.litere.ugal.ro/prev/docint/CERCETARE/Publicatii/Romana/LEXIC_COMUN-

LEXIC_SPECIALIZAT/lcls7/Volum2013.pdf 

 

(xxvii) Articolul meu, Câteva precizări referitoare la conceptul de «semnificat» în viziunea lui 

Eugeniu Coşeriu, publicat în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula 

XXIV, Anul IV, Nr. 1 (5), Lexic comun/Lexic specializat, Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 145-

152 apare citat şi menţionat în: 
 

100. •  Adriana Maria Robu, Specificul funcţiilor textuale coşeriene în discursul publicitar, în în 

„Limba română” (ISSN: 0235-9111), Chişinău, anul XXIII, nr. 1-4, 2013, p. 129-137; [citare la p. 137-

138]. 

http://www.limbaromana.md/index.php?go=articole&n=2248 

 

101. • Adriana Maria Robu, Discursul publicitar din perspectivă pragmalingvistică, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2015 (ISBN: 978-606-714-107-8); [citare la p. 122, 515]. 

 

(xxviii) Articolul meu, Problema numelor proprii din literatură în lumina unor idei ale 

lingvisticii coşeriene, publicat în „Limba română” (Chişinău), anul XXII, nr. 1-2, 2012, p. 37-45, 

apare citat în:  
  

102. • Săndica Bizim, Consideraţii privind expresivitatea antroponimelor literare de origine 

biblică, în Eugen Munteanu (coord.), Receptarea Sfintei Scripturi: între filologie, hermeneutică şi 

traductologie. Lucrările Simpozionului Internaţional „Explorări în Tradiţia Biblică Românească şi 

Europeană” (ediţia a VI-a, Iaşi, 27-29 octombrie 2016), Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 

Iaşi, 2018, p. 51-62 (ISSN: 2285-5580); [citare la p. 62]. 

http://consilr.info.uaic.ro/~mld/monumenta/ReceptareaSf.Scripturi6.pdf 

 

103. • Veronica Oneţ, Tipologia antroponimelor convenţionale vs. neconvenţionale în basme 

româneşti, în Oliviu Felecan (ed.), Proceedings of the Third International Conference on Onomastics 

„Name and Naming”, Editura Mega & Editura Argonaut, Cluj-Napoca, 2015, p. 953-965 (ISBN: 978-

606-543-671-8); [citare la p. 960, 965]. 

http://www.diacronia.ro/ro/indexing/details/V2001/pdf  

 

(xxix) Articolul meu, O clasificare antică a «stilurilor funcţionale» în opera lui Diogenes 

Laertios, publicat în „Limba română” (Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXII, nr. 1-2, 2012, p. 

64-73, este citat în: 
 

 104. • Viorica Molea, O reevaluare a limbajului publicistic din perspectiva stilurilor funcţionale, 

în „Studia Universitatis Moldaviae. Seria Ştiinţe Umaniste” (ISSN: 1811-2668), 2014, nr. 4 (74), p. 18-

23; [citare la p. 19, 20, 23]. 

http://studiamsu.eu/wp-content/uploads/04.-p.18-23.pdf  

 

 105. • Viorica Molea, Consideraţii privind conceptul de oralitate, în „Limba română” (Chişinău) 

(ISSN: 0235-9111), anul XXIV, nr. 2, 2014, p. 147-159;  [citare la p. 152, 158]. 

http://www.litere.ugal.ro/prev/docint/CERCETARE/Publicatii/Romana/LEXIC_COMUN-LEXIC_SPECIALIZAT/lcls7/Volum2013.pdf
http://www.litere.ugal.ro/prev/docint/CERCETARE/Publicatii/Romana/LEXIC_COMUN-LEXIC_SPECIALIZAT/lcls7/Volum2013.pdf
http://www.limbaromana.md/index.php?go=articole&n=2248
http://consilr.info.uaic.ro/~mld/monumenta/ReceptareaSf.Scripturi6.pdf
http://www.diacronia.ro/ro/indexing/details/V2001/pdf
http://studiamsu.eu/wp-content/uploads/04.-p.18-23.pdf
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http://limbaromana.md/index.php?go=articole&n=2410  

 

 106. • Viorica Molea, Oralitatea în configuraţia stilurilor funcţionale, în „Limba română” 

(Chişinău) (ISSN: 0235-9111), anul XXVII, nr. 3, 2017 p. 49-59;  [citare la p. 49, 54, 58]. 

http://limbaromana.md/index.php?go=articole&n=3394  

 

107. • Viorica Molea, Oralitatea în configuraţia stilurilor funcţionale, în vol. Norma limbii 

literare între tradiţie şi inovaţie. Materialele simpozionului ştiinţific cu participare internaţională, 

Chişinău, 19 mai 2017, Universitatea de Stat din Moldova, Facultatea de Litere, Departamentul de 

Lingvistică şi Ştiinţă Literară, Chişinău, 2017, p. 37-45 (ISBN: 978-9975-71-906-3); [citare la p. 37, 38, 

41, 45]. 

http://dspace.usm.md:8080/xmlui/bitstream/handle/123456789/1288/Conferinta.pdf?sequence=1

&isAllowed=y 

 

108. • Adriana Maria Robu, Interferences between Languages of Journalism, Politics and 

Advertising, în Iulian Boldea (coord.), Identities in Metamorphosis. Literature, Discourse and 

Multicultural Dialogue, Arhipelag XXI Press, Tîrgu-Mureş, 2014, p. 520-527 (ISBN: 978-606-93691-9-

7); [citare la p. 520, 527]. 

http://www.upm.ro/ldmd/?pag=LDMD-02/vol02-Lds 

 

 109. • Adriana Maria Robu, Discursul publicitar din perspectivă pragmalingvistică, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 2015 (ISBN: 978-606-714-107-8); [citare la p. 190-192, 515]. 

 

(xxx) Articolul meu, Cum se editează un manuscris coşerian, publicat în „Limba română” 

(Chişinău), anul XXII, nr. 3-4, 2012, p. 21-27, este menţionat în: 
 

110. • José Polo, Notas de carácter metodológico, bibliográfico, ortotipográfico y de técnica del 

trabajo científico alrededor de dos importantes obras «lingüístico-discursivas» en el entorno de Coseriu, 

în „Analecta Malacitana” (ISSN: 1697-4239), XXXVII, nr. 1-2, 2014, p. 331-390; [citare la p. 331]. 

https://dialnet.unirioja.es/servlet/articulo?codigo=5179984  

 

(xxxi) Articolul meu, Eugeniu Coşeriu şi problema «stilurilor funcţionale», publicat în „Limba 

română” (Chişinău), anul XXII, nr. 7-8, 2012, p. 124-131, este citat în: 
 

111. • Georgeta Corniţă, Comunicare şi stil. Atitudine stilistică. Stil comunicaţional. Stil 

lingvistic, în „Buletin Ştiinţific, seria A, Fascicula Filologie” (ISSN: 1583-1264), vol. XXIII, nr. 1, 2014, 

p. 37-50; [citare la p. 44, 49]. 

https://www.ceeol.com/search/article-detail?id=162741  

 

(xxxii) Articolul meu, Aberrant Decoding and Its Linguistic Expression (An Attempt to Restore 

the Original Concept), în „Procedia – Social and Behavioral Sciences”, Volume 63, 2012, p. 

229-241, este citat în: 
 

 112. • Alessandro Nanì, “I Produce for Myself”. Public Service Media, Cross-Media and 

Producers in Today‟s Media Eco-System, în „Mediální studia / Media Studies” (ISSN: 1801-9978), No. 2, 

2018, p. 28-47; [citare la p. 30, 46]; 

https://www.medialnistudia.fsv.cuni.cz/front.file/download?file=2018%2002%2003%20nani%20

28-47%20comp.pdf 
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113. • Martin Wessbrandt, Transformed Readings: Negotiations of Cult in Paul, Hebrews, and 

First Clement, Media-Tryck, Lund University, Lund, 2017 (ISBN: 978-91-7753-455-6); [citare la p. 22, 

191]. 

http://portal.research.lu.se/ws/files/33000332/Martin_Wessbrandt_Transformed_Readings.pdf 

 

(xxxiii) Articolul meu, Discursul repetat şi titlurile jurnalistice atipice, publicat în „Limba 

română” (Chişinău), anul XXIII, nr. 9-12, 2013, p. 11-19, este citat în: 
 

 114. • Kim Schulte, Romanian Studies: Language and Linguistics, în Stephen Parkinson (ed.), 

The Year‟s Work in Modern Language Studies, Vol. 75 (2013) (ISBN: 978-1-781881-88-0), Modern 

Humanities Research Association/Maney, London/Manchester, 2015, p. 370-390;  [citare la p. 387]. 

http://www.mhra.org.uk/publications/Years-Work-in-Modern-Language-Studies-Volume-75  

 

115. • Armanda Stroia, The Linguistic Behavior of Clichés in the Television Discourse. A Study 

Case on TV Crawlers, în Iulian Boldea, Cornel Sigmirean (eds.), Debating Globalization. Identity, Nation 

and Dialogue, Arhipelag XXI Press, Tîrgu-Mureş, 2017, p. 347-357 (ISBN: 978-606-8624-01-3);  [citare 

la p. 350, 356]. 

http://www.upm.ro/gidni/?pag=GIDNI-04/vol04-Lds  

 

(xxxiv) Articolul meu Ancheta dialectală ca dialectică sui generis (sau despre un alt fel de 

Socrate), publicat în „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria Filologie” (Bacău), nr. 28, 2012, p. 25-

28, apare menţionat în: 
 

 116. • Cristina Bleorţu, Alina Viorela Prelipcean, Vorbirea din Moldova. Culegere de texte 

semispontane. Tomul I (1): Dărmăneşti, Casa Cărţii de Ştiinţă, Cluj-Napoca, 2018 (ISBN: 978-606-17-

1353-0); [menţiune la p. 177]. 

 

(xxxv) Articolul meu, Tipuri de sinonimie, publicat în „Limba română” (Chişinău), anul XXIII, 

nr. 9-12, 2013, p. 94-104, apare citat în: 
 

 117. • Doina Macarie, Variaţie lexicală în proverbul românesc, în „Annales Universitatis 

Apulensis. 

Series Philologica” (ISSN: 1582-5523), nr. 3, 2016, p. 229-238;  [citare la p. 233, 234, 238]. 

http://philologica.uab.ro/index.php?pagina=pg&id=26&l=ro  

 

 118. • Mihaela Munteanu Siserman, Onomastic Markers in Romanian Fixed Structures. 

Sociolinguistic and Cultural Perspectives, în Iulian Boldea (coord.), Communication, Context, 

Interdisciplinarity. Studies and Articles, vol. III, „Petru Maior” University Press, Tîrgu Mureş, 2014, p. 

63-73 (ISSN: 2069-3389); [citare la p. 67, 73]. 

http://www.upm.ro/cci3/CCI-03/Lds/Lds%2003%2005.pdf  

 

(xxxvi) Articolul meu, Noematologia lui B.P. Hasdeu: o anticipare a skeologiei lui E. Coşeriu, 

publicat în „Philologica Jassyensia”, An IX, Nr. 2 (18), 2013, p. 85-94, este citat în: 
 

 119. • Maria Hadîrcă, Tatiana Callo et alii, [cap. I] Educaţia lingvistică şi coordonatele formării 

pedagogice a vorbitorului cult, în Maria Hadîrcă, Mariana Marin (coord.), Cadrul de referinţă privind 

formarea vorbitorului cult de limbă română (vorbitori nativi şi alolingvi). Studii de analiză şi sinteză, 

Chişinău, 2017, p. 8-31 (+ bibliografie selectivă la p. 178) (ISBN: 978-9975-48-113-7); [citare la p. 12, 

178]. 

http://ise.md/uploads/files/1518693891_cadrul_de_referinta.pdf  

http://portal.research.lu.se/ws/files/33000332/Martin_Wessbrandt_Transformed_Readings.pdf
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120. • Petronela Savin, The Cultural and Linguistic History of B.P. Hasdeu‟s Etymologicum 

Magnum Romaniae – EMR (1887-1898), în Iulian Boldea (coord.), Globalization and National Identity. 

Studies on the Strategies of Intercultural Dialogue, „Arhipelag XXI” Press, Târgu Mureş, 2016,  p. 218-

224 (ISBN: 978-606-8624-03-7); [citare la p. 223, 224]. 

http://www.diacronia.ro/ro/indexing/details/V3966/pdf  

 

121. • Petronela Savin, Bucate din bătrâni. Frazeologie şi cultură românească, Institutul 

European, Iaşi, 2018 (ISBN: 978-606-24-0227-3); [citare la p. 65, 185]. 

 

(xxxvii) Textul meu,  Studiu introductiv: B.P. Hasdeu – primul nostru teoretician al limbajului, 

publicat în B.P. Hasdeu, Studii de ştiinţa limbii, Prologul editorului, studiu introductiv şi note de 

Cristinel Munteanu, Editura Institutul European, Iaşi, 2013, p. 29-114, este menţionat în: 
 

122. • Petronela Savin, The Cultural and Linguistic History of B.P. Hasdeu‟s Etymologicum 

Magnum Romaniae – EMR (1887-1898), în Iulian Boldea (coord.), Globalization and National Identity. 

Studies on the Strategies of Intercultural Dialogue, „Arhipelag XXI” Press, Târgu Mureş, 2016,  p. 218-

224 (ISBN: 978-606-8624-03-7); [citare la p. 223, 224]. 

http://www.diacronia.ro/ro/indexing/details/V3966/pdf  

  

 123. • Petronela Savin, Bucate din bătrâni. Frazeologie şi cultură românească, Institutul 

European, Iaşi, 2018 (ISBN: 978-606-24-0227-3); [citare la p. 65, 185]. 

  

(xxxviii) Articolul meu, „Dezacordul” în caz al atributului adjectival în limba română. O 

explicaţie dintr-o perspectivă tipologică, publicat în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din 

Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul VI, Nr. 1-2 (9-10), Lexic comun / Lexic specializat, 2013, p. 142-

148, este citat în: 
 

124. • Dorel Fînaru, Lingvistica limbilor lumii, Institutul European, Iaşi, 2015 (978-606-24-0122-

1); [citare la p. 65-66, 131]. 

 

(xxxix) Articolul meu, Lingvistica textului ca hermeneutică a sensului, publicat în „Limba 

română” (Chişinău), anul XXIV, nr. 2, 2014, p. 225-228, este citat în: 
 

125. • Cristina Bleorţu, Alba García Rodríguez, [recenzie la] Eugeniu COŞERIU, Lingvistica 

textului. O introducere în hermeneutica sensului, Editura «Alexandru Ioan Cuza», ed. de Jörn Albrecht, 

Iaşi, traducción por Eugen Munteanu y Ana-Maria Prisacaru, 2013, în „Anadiss” (ISSN: 2559-4656), nr. 

21, 2016, Editura Universităţii „Ştefan cel Mare” din Suceava, 2016, p. 248-249; [citare la p. 248, 249]. 

http://www.litere.usv.ro/anadiss/arhiva/anadiss21/anadiss21.html  

 

(xL) Articolul meu, Despre o hermeneutică a sensului bazată pe «principiul încrederii», publicat 

în „Limba română” (Chişinău), anul XXIV, nr. 6, 2014, p. 51-61, este citat în: 
 

126. • Cristina Bleorţu, Alba García Rodríguez, [recenzie la] Eugeniu COŞERIU, Lingvistica 

textului. O introducere în hermeneutica sensului, Editura «Alexandru Ioan Cuza», ed. de Jörn Albrecht, 

Iaşi, traducción por Eugen Munteanu y Ana-Maria Prisacaru, 2013, în „Anadiss” (ISSN: 2559-4656), nr. 

21, 2016, Editura Universităţii „Ştefan cel Mare” din Suceava, 2016, p. 248-249; [citare la p. 248, 249]. 

http://www.litere.usv.ro/anadiss/arhiva/anadiss21/anadiss21.html  
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(xLi) Articolul meu, Despre receptarea românească a lingvisticii textuale coşeriene, publicat în 

„Meridian critic – Analele Universității «Ştefan cel Mare» Suceava”, Seria Filologie, vol. XXII, 

nr. 1, 2014, p. 149-158, este citat în: 
 

127. • Cristina Bleorţu, Alba García Rodríguez, [recenzie la] Eugeniu COŞERIU, Lingvistica 

textului. O introducere în hermeneutica sensului, Editura «Alexandru Ioan Cuza», ed. de Jörn Albrecht, 

Iaşi, traducción por Eugen Munteanu y Ana-Maria Prisacaru, 2013, în „Anadiss” (ISSN: 2559-4656), nr. 

21, 2016, Editura Universităţii „Ştefan cel Mare” din Suceava, 2016, p. 248-249; [citare la p. 248, 249]. 

http://www.litere.usv.ro/anadiss/arhiva/anadiss21/anadiss21.html  

 

(xL) Articolul meu La originea ideii de «colaj discursiv»: Platon – Phaidros, în „Limba 

română” (Chişinău), anul XXIV, nr. 4, 2014, p. 92-103, este citat în: 
 

 128. • Marius-Adrian Hazaparu, Discursul repetat ca resursă creativă în mesajele protestelor 

stradale, în „Saeculum”, Serie nouă (ISSN: 1221-2245), anul XVI, nr. 2/2017, p. 194-204; [citare la p. 

196, 204]. 

http://socio-umane.ulbsibiu.ro/dep.jurnalistica/Saeculum/Saeculum%202017/saeculum-2017-1-

table-of-content..pdf  

  

(xL) Articolul meu, On the Real Object of Linguistics, în „Energeia – Online-Zeitschrift für 

Sprachwissenschaft und Sprachphilosophie”, Tübingen, nr. 5, 2013-2014, p. 43-56, este citat în: 
 

129. • Carlota de Benito Moreno, [recenzie la] Johannes Kabatek (dir.), “Discussion forum: 

Causal and final explanations in linguistics”. Energeia V (2013-14). pp. 1-148, în „RILCE. Revista de 

Filología Hispánica” (ISSN: 0213-2370), nr. 3 (30), 2014, p. 1017-1022; [citare la p. 1018, 1020]. 

http://dadun.unav.edu/handle/10171/37909  

 

(xLi) Articolul meu, Despre importanţa tradiţiilor discursive, în „Limba română” (Chişinău), 

anul XXV, nr. 5-6, 2015, p. 271-288, este menţionat în: 
 

130. • Araceli López Serena, Álvaro S. Octavio de Toledo y Huerta, [recenzie la] Johannes 

Kabatek (2015), Tradiţii discursive. Studii, ed. de Cristina Bleorţu, Adrian Turculeţ, Miguel Cuevas-

Alonso y Carlota de Benito Moreno, Bucarest: Academia Română, în „Revista de Historia de la Lengua 

Española” (ISSN: 1886-7081), Editorial Arco/Libros-La Muralla, S. L. y AHLE, Nr. 9, 2014, p. 212-222; 

[citare la p. 213, 222]. 

http://ahle.webnode.es/revista_de_historia_de_la_lengua_espa%C3%B1ola/  

 

(xLii) Articolul (scris în colaborare cu Cristian Moroianu), Sur la polygenèse dans la 

terminologie linguistique: paronymes et homonymes terminologiques, publicat în „Revue 

roumaine de linguistique”, No. 2, 2016, p. 207-220, este citat în: 
 

131. • O.M. Bieliaieva, Y.V. Lysanets, K.H. Havrylieva et alii, Paronymy in the Sublanguage of 

Medicine (Linguistic and Linguo-Didactic Aspects) în “Georgian Medical News” (ISSN: 1512-0112), No. 

10 (271), 2017, p. 144-149; [citat la p. 144, 147]. 

http://www.geomednews.org/  

 

(xLi) Articolul meu On Motivated Literary Character Names. A Coserian Text Linguistics 

Perspective, în „Anadiss”, nr. 21, 2016, Editura Universităţii „Ştefan cel Mare” din Suceava, 

2016, p. 62-70, este citat în: 

http://www.litere.usv.ro/anadiss/arhiva/anadiss21/anadiss21.html
http://socio-umane.ulbsibiu.ro/dep.jurnalistica/Saeculum/Saeculum%202017/saeculum-2017-1-table-of-content..pdf
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 132. • Veronica Oneţ, Toponime în basme româneşti – între sacru şi profan, în Oliviu Felecan 

(ed.), Name and Naming, Proceedings of the Fourth International Conference on Onomastics ”Name and 

naming”, Sacred and Profane in Onomastics, Baia Mare, Septembre 5-7, 2017, Cluj-Napoca, Editura 

Mega, Editura Argonaut, 2017, p. 1208-1218 (ISSN: 2501-0727); [citare la p. 1210]. 

https://onomasticafelecan.ro/iconn4/proceedings/5_8_Onet_Veronica_ICONN_4.pdf  

 

(xLii) Articolul meu Repeated Discourses and Discourse Traditions. Some Remarks on Charles 

F. Hockett‟s Contribution, publicat în „Anadiss” (numéro hors-série, mai 2017), Editura 

Universităţii „Ştefan cel Mare” din Suceava, 2017, p. 49-60, este menţionat în: 
 

133. • Johannes Kabatek, Lingüística coseriana, lingüística histórica, tradiciones discursivas, 

Edición de Cristina Bleorţu, David Paul Gerards, Iberoamericana & Vervuert, Madrid – Frankfurt am 

Main, 2018 (ISBN: 978-84-16922-93-2); [menţiune la p. 239]. 

 

134. • Cristina Bleorţu, „Cei mai buni vorbitori fac cele mai bune plăcinte cu mere”. Atitudini 

lingvistice în Pola de Siero (Spania), în „Philologica Jassyensia” (ISSN: 1841-5377), an XIV, nr. 2 (28), 

2018, p. 151-158; [citare la p. 154, 158]. 

http://www.philologica-jassyensia.ro/upload/XIV_2_Bleortu.pdf  

 

(xLiii) Articolul meu, Când vorbitorul nu are dreptate. Câteva observaţii referitoare la 

„masculinitatea” limbii române, publicat în „Philologica Jassyensia” (Iaşi), an XIV, nr. 1 (27), 

2018, p. 97-106, este menţionat în: 

 
135. • Cristina Bleorţu, „Cei mai buni vorbitori fac cele mai bune plăcinte cu mere”. Atitudini 

lingvistice în Pola de Siero (Spania), în „Philologica Jassyensia” (ISSN: 1841-5377), an XIV, nr. 2 (28), 

2018, p. 151-158; [citare la p. 158]. 

http://www.philologica-jassyensia.ro/upload/XIV_2_Bleortu.pdf  

 

 

 3.3.2. Recenzii în publicaţii cu ISBN sau ISSN. –50p (10 x 5p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

 5p fiecare recenzie 

 

[Am luat în consideraţie/am punctat doar recenziile făcute cărţilor mele de unic autor]
19

 

                                                 
19

 Trec în revistă aici (fără a le puncta) recenziile consemnate pentru volumele traduse şi/sau editate de mine: 

(1) Cristinel Munteanu (editor), Discursul repetat între alteritate şi creativitate. Volum omagial Stelian 

Dumistrăcel, Editura Institutul European, Iaşi, 2008. Recenzii: • Dan S. Stoica, Comuniune în jurul valorii, în 

„Limba română”, Chişinău, anul XVIII, nr. 11-12, 2008, p. 185-187; • idem, în „Studia Universitas Babeş-Bolyai. 

Ephemerides”, anul LIII, 2008, nr. 2,  p. 180-182; • Oana Cenac, în „Anuar de lingvistică şi istorie literară”, Tom 

XLIX-L (2009-2010), Editura Academiei Române, Bucureşti, 2011, p. 199-202; • Mona Moldoveanu Pologea, în 

„Limba română” (Bucureşti), LXIX, nr. 2, 2010, p. 282-283. 

(2) Tobias Peucer, De relationibus novellis/Despre relatările jurnalistice [Leipzig, 1690 – prima teză de doctorat 

din lume dedicată jurnalismului], prologul editorului, studiu introductiv şi postfaţă de Cristinel Munteanu, text latin 

stabilit, versiune românească şi note de Cristian Bejan (ediţie bilingvă), Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 

2008. Recenzii: • Stelian Dumistrăcel, La izvoarele jurnalismului modern, în „Limba română”, Chişinău, anul 

XVIII, nr. 11-12, 2008, p. 188-190; • idem, în „Studia Universitas Babeş-Bolyai. Ephemerides”, anul LIII, 2008, nr. 

2, p. 187-189; • idem, În dialog peste timp, în „Dacia literară”, anul XVIII, nr. 6, 2008, p. 49-50; • Marian Petcu, 

[recenzie-semnalare] în „Revista română de istoria presei”, anul III, nr. 1 (5), 2009, p. 30; • Doina Marta Bejan, în 

https://onomasticafelecan.ro/iconn4/proceedings/5_8_Onet_Veronica_ICONN_4.pdf
http://www.philologica-jassyensia.ro/upload/XIV_2_Bleortu.pdf
http://www.philologica-jassyensia.ro/upload/XIV_2_Bleortu.pdf
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(i) Cristinel Munteanu, Sinonimia frazeologică în limba română din perspectiva lingvisticii 

integrale, Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007. 

 

Recenzii: 

[1] • Ioan S. Cârâc, în „Limba română” (ISSN: 0235-9111), Chişinău, anul XVII, nr. 10-

12, 2007, p. 183-186; 

[2] • Alice Toma, [La synonymie phraséologique dans la perspective de la linguistique 

intégrale] în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul V, Nr. 

2 (6), Lexic comun / Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), Editura Europlus, Galaţi, 2011, p. 419-

422. 

 

(ii) Cristinel Munteanu, Lingvistica integrală coşeriană. Teorie, aplicaţii şi interviuri, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Iaşi, 2012. 

 

Recenzii: 

[3] • Tatiana Curmei, Lingvistica integrală între exegeză şi creaţie, în „Limba română” 

(ISSN: 0235-9111), Chişinău, anul XXII, nr. 11-12, 2012, p. 154-159;  

[4] • Ioan S. Cârâc, în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din Galaţi”, Fascicula 

XXIV, Anul V, Nr. 2 (8), Lexic comun/Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), Editura Institutul 

European, Iaşi, 2013, p. 478-480; 

[5] • Adriana Robu, [recenzie în limba franceză] în „Zeitschrift für romanische 

Philologie” (Print ISSN: 0049-8661; Online ISSN: 1865-9063), Issue 129, No. 4, 2013, p. 992-

995. 

 

(iii) Cristinel Munteanu, Frazeologie românească. Formare şi funcţionare, Editura Institutul 

European, Iaşi, 2013; 

 

Recenzii: 

                                                                                                                                                             
“Communication interculturelle et litterature”, Supliment: Cultura şi presa în spaţiul european, nr. 4/2010, Editura 

Europlus, Galaţi, 2010, p. 196-197. 

(3) B.P. Hasdeu, Studii de ştiinţa limbii, Prologul editorului, studiu introductiv şi note de Cristinel Munteanu, 

Editura Institutul European, Iaşi, 2013. Recenzii: • Petronela Savin, „Cu Hasdeu dincolo de Hasdeu”, în „Studii şi 

cercetări ştiinţifice. Seria filologie”, nr. 29/2013, p. 125-126; • Adina Dragomirescu, în „Limba română” 

(Bucureşti), 2013, LXII, 4, 2013, p. 530; • Cristian Moroianu, în vol. Lexic comun / lexic specializat, „Analele 

Universității «Dunărea de Jos» din Galați”, Fascicula XXIV, Anul VII, nr. 1-2 (11-12), 2014, Cluj-Napoca, Casa 

Cărții de Știință, 2014, pp. 180-182; • Ioan S. Cârâc, în „Limba română”, Chişinău, anul XXIV, nr. 4, 2014, p. 208-

211; • Alina Gioroceanu, Despre sciinţa limbei, în revista „Ramuri”, nr. 6, 2015. • Cristina Bleorţu, reseña a B. P. 

Hasdeu (2013): Studii de ştiinţa limbii. Iaşi: Institutul European, prólogo, introducción y notas de Cristinel 

Munteanu, în „Archivum. Revista de filología”, LXVII, 2017, p. 245-248. 

(4) Eugeniu Coşeriu, Horst Geckeler, Orientări în semantica structurală, Traducere din limba engleză, notă 

preliminară, comentarii şi postfaţă de Cristinel Munteanu, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Iaşi, 

2016. Recenzii: • Oana Magdalena Cenac, [recenzie-semnalare] în „Analele Universităţii «Dunărea de Jos» din 

Galaţi”, Fascicula XXIV, Anul IX, Nr. 1-2 (15-16), Lexic comun/Lexic specializat, Casa Cărţii de Ştiinţă, Cluj-

Napoca, 2016, p. 332. • Ioan S. Cârâc, O introducere în semantica structurală coşeriană, în „Limba română” 

(Chişinău), nr. 1, 2017, p. 165-169. • Dinu Moscal, [recenzie în română şi în engleză] în „Diacronia”, nr. 7, 27 

aprilie, 2018, A111. • Cristina Bleorţu, [recenzie în spaniolă] în „Revue Roumaine de Linguistique”, LXIII, nr. 

4/2018, p. 422-423. 
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[6] • Adina Dragomirescu, în „Limba română” (ISSN 0024-3523) (Bucureşti), 2013, LXII, 

4, 2013, p. 530; 

[7] • Oana Cenac, în „Analele Universității «Dunărea de Jos” din Galați», Fascicula 

XXIV: Lexic comun / Lexic specializat (ISSN: 1844-9476), anul VII, nr. 1-2 (11-12) / 2014, 

Editura Casa Cărţii de Ştiinţă Cluj-Napoca, 2014, p. 179-180; 

[8] • Cristina Bleorţu, Alba García Rodríguez, [în limba spaniolă] în „Onomázein. 

Revista de lingüística, filología y traducción” (ISSN: 0718-5758) (Chile), nr. 35, 2017, p. 21-24. 

[9] • Alina Gioroceanu, Frazări, în revista „Ramuri” (ISSN: 1220-6342), Craiova, nr. 4, 

2018, p. 14. 

 

(iv) Cristinel Munteanu, Tradition and Innovation in Language and Linguistics. A 

Coserian Perspective, Peter Lang GmbH, Frankfurt am Main , 2017. 

 

Recenzie: 
[10] • Vít Boček, [în limba cehă] în „Linguistica Brunensia” (ISSN: 1803-7410), vol. 66, 

issue 2, 2018, p. 78-80; 

 

 

 3.4. Keynote speaker –35p 

 • Conferinţe în plenară la colocvii, simpozioane, conferinţe, congrese (a) internaţionale / 

(b) naţionale –35p (3 x 10p + 5p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

(a) / (b) 10p / 5p fiecare conferinţă 

 

[1] • Conferinţa Internaţională Lexic comun/Lexic specializat, ediţia a IV-a, 

(Universitatea „Dunărea de Jos” Galaţi, Facultatea de Litere, Galaţi, 15-16 septembrie 2011) – 

comunicarea în plen Despre necesitatea implicării skeologiei lingvistice în socioterminologie (cu 

o privire specială asupra sintagmei „apă minerală”). 

https://lexiccomunlexicspecializat.files.wordpress.com/2016/05/caiet-program-lcls-

2011.pdf  

 

[2] • Conferinţa Internaţională Lexic comun/Lexic specializat, ediţia a V-a, (Universitatea 

„Dunărea de Jos” Galaţi, Facultatea de Litere, Galaţi, 11-12 octombrie 2012) – comunicarea în 

plen Tema «limbaj şi politică» la Platon (cu o privire specială asupra conceptului de 

«oikeiopragie»). 

https://lexiccomunlexicspecializat.files.wordpress.com/2016/05/program-lcls-2012.pdf  

 

[3] • Simpozionul Naţional „Doi ctitori ai literaturii române: Gheorghe Asachi şi Bogdan 

Petriceicu-Hasdeu” (Institutul de Filologie Română „A. Philippide” şi Asociaţia Culturală „A. 

Philippide”, Iaşi, 20 iunie 2013) – comunicarea în plen Noematologia lui B.P. Hasdeu: o 

anticipare a skeologiei lui E. Coşeriu. 

http://www.uaic.ro/wp-content/uploads/2013/12/program-Asachi-Hasdeu.pdf  

 

  [4] • Colocviul Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului „Eugeniu Coşeriu” (ediţia a XV-

a), „Dinamica limbilor şi a literaturilor în epoca globalizării” (16-18 octombrie 2015, 

https://lexiccomunlexicspecializat.files.wordpress.com/2016/05/caiet-program-lcls-2011.pdf
https://lexiccomunlexicspecializat.files.wordpress.com/2016/05/caiet-program-lcls-2011.pdf
https://lexiccomunlexicspecializat.files.wordpress.com/2016/05/program-lcls-2012.pdf
http://www.uaic.ro/wp-content/uploads/2013/12/program-Asachi-Hasdeu.pdf
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Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava) – comunicarea în plen John Dewey and Eugenio 

Coseriu on Creativity and Alterity in Language. Some Common Points. 

http://www.academia.edu/33442884/S._M._ARDELEANU_I._C._Prodan_COROI_D._F

%C3%8ENARU_coords._2015_Dinamica_limbilor_%C5%9Fi_literaturilor_%C3%AEn_epoca

_globaliz%C4%83rii_partea_a_II-a_Demiurg_Ia%C5%9Fi  

 

 3.5. Stagii în străinătate 

 

 3.5.1. Stagiu de cercetare în străinătate (exclusiv Erasmus – staff mobility). 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

minimum o lună 5p fiecare stagiu 

-------------------NU 

 3.5.2. Visiting professor documentat ca atare, prin contract sau invitaţie. 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

minimum o lună 15p fiecare stagiu 

-------------------NU 

 

 3.6. Prezenţa în baze de date şi în biblioteci din ţară şi străinătate –100p 

 • Thomson Reuters/Web of Science, Scopus, ProQuest Central, Ebsco, Wiley Online, 

CEEOL, JSTOR, Oxford Journals, Ulrichs, ISSN, ERIH (exclus Google Scholar/Academic); 

KVK, worldcat.org, lib.washington.edu, în cataloagele B.C.U. Bucureşti, Cluj, Iaşi, Timişoara, 

B.A.R. – [peste] 100p 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

 2p fiecare prezenţă / lucrare 

până la un maximum de 

100p 

 

 

(i) CEEOL (Central and Eastern European Online Library) –28p (14 x 2p) 

 

•14 prezenţe, cu următoarele titluri: 

  
1. • An Ancient Forerunner of Eugenio Coseriu regarding the Collage Technique: (Pseudo) 

Hermogenes of Tarsus, în „Analele Ştiinţifice ale Universităţii «Ovidius» – Seria Filologie”, Vol. XXIV/ 

no. 1, Constanţa, 2013, p. 27-40; 

2. • Applying Eugenio Coseriu‟s Linguistic Organon to Synonymy, în „Philologica Jassyensia”, An V, 

Nr. 2 (10), 2009, p. 51-61; 

3. • recenzie: [Cristian Moroianu, Etimologie şi lexicologie românească. Convergenţe sincronice şi 

diacronice, Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti, 2015], în „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria 

Filologie” (Bacău), nr. 35, 2016, p. 135-137; 

4. • Despre etimologia frazeologică multiplă. Câteva distincţii suplimentare, în „Analele Universităţii 

de Vest din Timişoara. Seria ştiinţe filologice”, nr. 53, 2015, p. 51-59; 

5. • Despre relaţia dintre limbaj şi principiul oikeiopragiei la Platon, în „Philologica Jassyensia”, an 

XIII, nr. 1 (25), 2017, p. 107-119; 

6. • recenzie: [Dorel Fînaru, Lingvistica limbilor lumii, Editura Institutul European, Iaşi, 2015], în 

„Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria Filologie” (Bacău), nr. 36, 2016, p. 163-165; 

http://www.academia.edu/33442884/S._M._ARDELEANU_I._C._Prodan_COROI_D._F%C3%8ENARU_coords._2015_Dinamica_limbilor_%C5%9Fi_literaturilor_%C3%AEn_epoca_globaliz%C4%83rii_partea_a_II-a_Demiurg_Ia%C5%9Fi
http://www.academia.edu/33442884/S._M._ARDELEANU_I._C._Prodan_COROI_D._F%C3%8ENARU_coords._2015_Dinamica_limbilor_%C5%9Fi_literaturilor_%C3%AEn_epoca_globaliz%C4%83rii_partea_a_II-a_Demiurg_Ia%C5%9Fi
http://www.academia.edu/33442884/S._M._ARDELEANU_I._C._Prodan_COROI_D._F%C3%8ENARU_coords._2015_Dinamica_limbilor_%C5%9Fi_literaturilor_%C3%AEn_epoca_globaliz%C4%83rii_partea_a_II-a_Demiurg_Ia%C5%9Fi
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7. • Eugenio Coseriu and the Hermeneutical Principle of Trust, în „Philologica Jassyensia”, an XII, nr. 

1 (23), 2016, p. 77-86; 

8. • Cristinel Munteanu, Interview mit Rudolf Windisch: „Für uns bedeutete die Romanistik, wie wir 

sie bei Coseriu lernten, der Antrieb, der es uns ermöglichte, die Probleme und Methoden der 

Romanischen und der Allgemeinen Sprachwissenschaft zu verstehen”, în „Analele Universităţii de Vest 

din Timişoara. Seria ştiinţe filologice”, nr. 55, 2017, p. 73-85. 

9. • John Dewey şi Eugeniu Coşeriu despre necesitatea exprimării (libere) în ştiinţă, în „Meridian 

critic – Analele Universităţii «Ştefan cel Mare» Suceava”, Seria Filologie, vol. XXIV, nr. 2, 2015, p. 133-

138; 

10. • Metafora științifică în concepția lui Aristotel, în „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria filologie” 

(Bacău), nr. 35, 2016, p. 29-42; 

11. • Noematologia lui B.P. Hasdeu: o anticipare a skeologiei lui E. Coşeriu, în „Philologica 

Jassyensia”, An IX, Nr. 2 (18), 2013, p. 85-94; 

12. • Prolegomena to a Better Definition of Intercultural Communication: The Concept of Culture, în 

EIRP Proceedings, Vol. 11 (2016), Danubius University Press, Galaţi, 2016, p. 474-480; 

13. • recenzie: [Oliviu Felecan, Nicolae Felecan, Limba latină. Gramatică şi texte, Ediţia a doua 

revizuită şi adăugită, Editura Mega, Cluj-Napoca, 2008], în „Studia Universitas Babeş-Bolyai. 

Ephemerides”, anul LIII, 2008, nr. 2,  p. 173-174; 

14. • Un aspect al unei hermeneutici integrale: confirmarea sensului (cu ilustrări din Platon și 

Sadoveanu), în „Studii şi cercetări ştiinţifice. Seria Filologie” (Bacău), nr. 36, 2016, p. 15-32. 
 

 https://www.ceeol.com/search/search-

result?f=%7B%22SearchText%22%3A%22cristinel%20munteanu%22%2C%22SearchInOption%22%3

A%221%22%7D  

 

 

(ii) Scopus – 8p (4 x 2p) 

 

• 4 prezenţe, cu următoarele titluri: 

 
1. • Tradition and Innovation in Language and Linguistics. A Coserian Perspective, Peter Lang 

GmbH, Frankfurt am Main, 2017. 

2. • Un tezaur cultural on-line: Biblioteca Digitală a Bucureştilor, http://www.digibuc.ro, în 

„Zeitschrift für romanische Philologie”, Vol. 132, Issue 4, 2016, p. 1253-1259; 

3. • (în colaborare cu Cristian Moroianu), Sur la polygenèse dans la terminologie linguistique: 

paronymes et homonymes terminologiques, în „Revue roumaine de linguistique”, No. 2, 2016, p. 207-

220; 

4. • An Ancient Forerunner of Eugenio Coseriu regarding the Collage Technique: (Pseudo) 

Hermogenes of Tarsus, în „Analele Ştiinţifice ale Universităţii «Ovidius» – Seria Filologie”, Vol. XXIV/ 

no. 1, Constanţa, 2013, p. 27-40. 

 

https://www.scopus.com/results/authorNamesList.uri?sort=count-

f&src=al&sid=0e7a354feabbea80c12ab11db436ce50&sot=al&sdt=al&sl=55&s=AUTHLASTNAME%2

8EQUALS%28Munteanu%29%29+AND+AUTHFIRST%28Cristinel%29&st1=Munteanu&st2=Cristinel

&orcidId=&selectionPageSearch=anl&reselectAuthor=false&activeFlag=false&showDocument=false&r

esultsPerPage=20&offset=1&jtp=false&currentPage=1&previousSelectionCount=0&tooManySelections

=false&previousResultCount=0&authSubject=LFSC&authSubject=HLSC&authSubject=PHSC&authSub

ject=SOSC&exactAuthorSearch=true&showFullList=false&authorPreferredName=&origin=searchauthor

freelookup&affiliationId=&txGid=bb58ad72bcba8f5dd211a58e73582823  
 

https://www.ceeol.com/search/search-result?f=%7B%22SearchText%22%3A%22cristinel%20munteanu%22%2C%22SearchInOption%22%3A%221%22%7D
https://www.ceeol.com/search/search-result?f=%7B%22SearchText%22%3A%22cristinel%20munteanu%22%2C%22SearchInOption%22%3A%221%22%7D
https://www.ceeol.com/search/search-result?f=%7B%22SearchText%22%3A%22cristinel%20munteanu%22%2C%22SearchInOption%22%3A%221%22%7D
http://www.digibuc.ro/
https://www.scopus.com/results/authorNamesList.uri?sort=count-f&src=al&sid=0e7a354feabbea80c12ab11db436ce50&sot=al&sdt=al&sl=55&s=AUTHLASTNAME%28EQUALS%28Munteanu%29%29+AND+AUTHFIRST%28Cristinel%29&st1=Munteanu&st2=Cristinel&orcidId=&selectionPageSearch=anl&reselectAuthor=false&activeFlag=false&showDocument=false&resultsPerPage=20&offset=1&jtp=false&currentPage=1&previousSelectionCount=0&tooManySelections=false&previousResultCount=0&authSubject=LFSC&authSubject=HLSC&authSubject=PHSC&authSubject=SOSC&exactAuthorSearch=true&showFullList=false&authorPreferredName=&origin=searchauthorfreelookup&affiliationId=&txGid=bb58ad72bcba8f5dd211a58e73582823
https://www.scopus.com/results/authorNamesList.uri?sort=count-f&src=al&sid=0e7a354feabbea80c12ab11db436ce50&sot=al&sdt=al&sl=55&s=AUTHLASTNAME%28EQUALS%28Munteanu%29%29+AND+AUTHFIRST%28Cristinel%29&st1=Munteanu&st2=Cristinel&orcidId=&selectionPageSearch=anl&reselectAuthor=false&activeFlag=false&showDocument=false&resultsPerPage=20&offset=1&jtp=false&currentPage=1&previousSelectionCount=0&tooManySelections=false&previousResultCount=0&authSubject=LFSC&authSubject=HLSC&authSubject=PHSC&authSubject=SOSC&exactAuthorSearch=true&showFullList=false&authorPreferredName=&origin=searchauthorfreelookup&affiliationId=&txGid=bb58ad72bcba8f5dd211a58e73582823
https://www.scopus.com/results/authorNamesList.uri?sort=count-f&src=al&sid=0e7a354feabbea80c12ab11db436ce50&sot=al&sdt=al&sl=55&s=AUTHLASTNAME%28EQUALS%28Munteanu%29%29+AND+AUTHFIRST%28Cristinel%29&st1=Munteanu&st2=Cristinel&orcidId=&selectionPageSearch=anl&reselectAuthor=false&activeFlag=false&showDocument=false&resultsPerPage=20&offset=1&jtp=false&currentPage=1&previousSelectionCount=0&tooManySelections=false&previousResultCount=0&authSubject=LFSC&authSubject=HLSC&authSubject=PHSC&authSubject=SOSC&exactAuthorSearch=true&showFullList=false&authorPreferredName=&origin=searchauthorfreelookup&affiliationId=&txGid=bb58ad72bcba8f5dd211a58e73582823
https://www.scopus.com/results/authorNamesList.uri?sort=count-f&src=al&sid=0e7a354feabbea80c12ab11db436ce50&sot=al&sdt=al&sl=55&s=AUTHLASTNAME%28EQUALS%28Munteanu%29%29+AND+AUTHFIRST%28Cristinel%29&st1=Munteanu&st2=Cristinel&orcidId=&selectionPageSearch=anl&reselectAuthor=false&activeFlag=false&showDocument=false&resultsPerPage=20&offset=1&jtp=false&currentPage=1&previousSelectionCount=0&tooManySelections=false&previousResultCount=0&authSubject=LFSC&authSubject=HLSC&authSubject=PHSC&authSubject=SOSC&exactAuthorSearch=true&showFullList=false&authorPreferredName=&origin=searchauthorfreelookup&affiliationId=&txGid=bb58ad72bcba8f5dd211a58e73582823
https://www.scopus.com/results/authorNamesList.uri?sort=count-f&src=al&sid=0e7a354feabbea80c12ab11db436ce50&sot=al&sdt=al&sl=55&s=AUTHLASTNAME%28EQUALS%28Munteanu%29%29+AND+AUTHFIRST%28Cristinel%29&st1=Munteanu&st2=Cristinel&orcidId=&selectionPageSearch=anl&reselectAuthor=false&activeFlag=false&showDocument=false&resultsPerPage=20&offset=1&jtp=false&currentPage=1&previousSelectionCount=0&tooManySelections=false&previousResultCount=0&authSubject=LFSC&authSubject=HLSC&authSubject=PHSC&authSubject=SOSC&exactAuthorSearch=true&showFullList=false&authorPreferredName=&origin=searchauthorfreelookup&affiliationId=&txGid=bb58ad72bcba8f5dd211a58e73582823
https://www.scopus.com/results/authorNamesList.uri?sort=count-f&src=al&sid=0e7a354feabbea80c12ab11db436ce50&sot=al&sdt=al&sl=55&s=AUTHLASTNAME%28EQUALS%28Munteanu%29%29+AND+AUTHFIRST%28Cristinel%29&st1=Munteanu&st2=Cristinel&orcidId=&selectionPageSearch=anl&reselectAuthor=false&activeFlag=false&showDocument=false&resultsPerPage=20&offset=1&jtp=false&currentPage=1&previousSelectionCount=0&tooManySelections=false&previousResultCount=0&authSubject=LFSC&authSubject=HLSC&authSubject=PHSC&authSubject=SOSC&exactAuthorSearch=true&showFullList=false&authorPreferredName=&origin=searchauthorfreelookup&affiliationId=&txGid=bb58ad72bcba8f5dd211a58e73582823
https://www.scopus.com/results/authorNamesList.uri?sort=count-f&src=al&sid=0e7a354feabbea80c12ab11db436ce50&sot=al&sdt=al&sl=55&s=AUTHLASTNAME%28EQUALS%28Munteanu%29%29+AND+AUTHFIRST%28Cristinel%29&st1=Munteanu&st2=Cristinel&orcidId=&selectionPageSearch=anl&reselectAuthor=false&activeFlag=false&showDocument=false&resultsPerPage=20&offset=1&jtp=false&currentPage=1&previousSelectionCount=0&tooManySelections=false&previousResultCount=0&authSubject=LFSC&authSubject=HLSC&authSubject=PHSC&authSubject=SOSC&exactAuthorSearch=true&showFullList=false&authorPreferredName=&origin=searchauthorfreelookup&affiliationId=&txGid=bb58ad72bcba8f5dd211a58e73582823
https://www.scopus.com/results/authorNamesList.uri?sort=count-f&src=al&sid=0e7a354feabbea80c12ab11db436ce50&sot=al&sdt=al&sl=55&s=AUTHLASTNAME%28EQUALS%28Munteanu%29%29+AND+AUTHFIRST%28Cristinel%29&st1=Munteanu&st2=Cristinel&orcidId=&selectionPageSearch=anl&reselectAuthor=false&activeFlag=false&showDocument=false&resultsPerPage=20&offset=1&jtp=false&currentPage=1&previousSelectionCount=0&tooManySelections=false&previousResultCount=0&authSubject=LFSC&authSubject=HLSC&authSubject=PHSC&authSubject=SOSC&exactAuthorSearch=true&showFullList=false&authorPreferredName=&origin=searchauthorfreelookup&affiliationId=&txGid=bb58ad72bcba8f5dd211a58e73582823
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(iii) lib.washington.edu –10p (5 x 2p) 

 

• 5 prezenţe, cu următoarele titluri: 

 
1. • Aberrant Decoding and Its Linguistic Expression (An Attempt to Restore the Original Concept), în 

„Procedia – Social and Behavioral Sciences”, Vol. 63, 2012, p. 229-241; 

2. • Prolegomena to a Better Definition of Intercultural Communication: The Concept of Culture, în 

EIRP Proceedings, Vol. 11 (2016), Danubius University Press, Galaţi, 2016, p. 474-480; 

3. • Un tezaur cultural on-line: Biblioteca Digitală a Bucureştilor, http://www.digibuc.ro, în 

„Zeitschrift für romanische Philologie”, Vol. 132, Issue 4, 2016, p. 1253-1259; 

4. • (în colaborare cu Rudolf Windisch), Züge sui generis der rumänischen Komposita des Typs frz. 

„coupe-papier“, în „Romanistisches Jahrbuch”, Vol. 67, Issue 1, 2016, p. 67-102; 

5. • Eugenio Coseriu and his Disciples on the Issue of Synonymy, în „Diversité et identité culturelle en 

Europe/Diversitate şi identitate culturală în Europa”, 2011, tome 8/1, p. 101-118. 

 

https://alliance-primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo-

explore/search?search_scope=all&tab=default_tab&institution=01ALLIANCE_UW&vid=UW&

displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&pcAvailabiltyMode=true&query=a

ny,contains,cristinel%20munteanu&displayField=all&queryTemp=cristinel%20munteanu&sortb

y=rank&lang=en_US  

 

 

(iv) În biblioteci străine, pe baza worldcat.org –28p (14 x 2p) 

http://www.worldcat.org/search?q=cristinel+munteanu&qt=results_page   

 

• 14 prezenţe [doar pentru cărţile de autor, şi numai pentru cele tipărite/printate pe 

hârtie]
20

. 

 

(a) Cristinel Munteanu, Sinonimia frazeologică în limba română din perspectiva lingvisticii 

integrale, Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007, este în: 
 

1. • Yale University Library, New Haven, SUA 

https://orbis.library.yale.edu/vwebv/search?searchCode=GKEY%5E*&recCount=50&searchType=1&sea

rchArg=ocn743216832  

 

2. • Library of Congress, Washington, SUA 

https://catalog.loc.gov/vwebv/search?searchCode=STNO&searchType=1&recCount=25&searchArg=978

9737732668  

 

3. • University of Chicago Library, Chicago, SUA 

https://catalog.lib.uchicago.edu/vufind/Record/8149997  

 

4. • Thüringer Universit ts- und Landesbibliothek, Jena, Germania 

https://kataloge.thulb.uni-jena.de/DB=1/LNG=EN/CLK?IKT=12&TRM=627842550  

                                                 
20

 Nu am luat în calcul şi versiunea în format electronic (e-book), cum este cazul cărţii Tradition and Innovation in 

Language and Linguistics (Peter Lang, 2017); de asemenea, nici cărţile editate sau traduse de mine. Nu am luat în 

seamă nici articolele (on-line). Pentru toate acestea, prezenţele în worldcat.org sunt extrem de numeroase. 

http://www.digibuc.ro/
https://alliance-primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo-explore/search?search_scope=all&tab=default_tab&institution=01ALLIANCE_UW&vid=UW&displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&pcAvailabiltyMode=true&query=any,contains,cristinel%20munteanu&displayField=all&queryTemp=cristinel%20munteanu&sortby=rank&lang=en_US
https://alliance-primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo-explore/search?search_scope=all&tab=default_tab&institution=01ALLIANCE_UW&vid=UW&displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&pcAvailabiltyMode=true&query=any,contains,cristinel%20munteanu&displayField=all&queryTemp=cristinel%20munteanu&sortby=rank&lang=en_US
https://alliance-primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo-explore/search?search_scope=all&tab=default_tab&institution=01ALLIANCE_UW&vid=UW&displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&pcAvailabiltyMode=true&query=any,contains,cristinel%20munteanu&displayField=all&queryTemp=cristinel%20munteanu&sortby=rank&lang=en_US
https://alliance-primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo-explore/search?search_scope=all&tab=default_tab&institution=01ALLIANCE_UW&vid=UW&displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&pcAvailabiltyMode=true&query=any,contains,cristinel%20munteanu&displayField=all&queryTemp=cristinel%20munteanu&sortby=rank&lang=en_US
https://alliance-primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo-explore/search?search_scope=all&tab=default_tab&institution=01ALLIANCE_UW&vid=UW&displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&pcAvailabiltyMode=true&query=any,contains,cristinel%20munteanu&displayField=all&queryTemp=cristinel%20munteanu&sortby=rank&lang=en_US
http://www.worldcat.org/search?q=cristinel+munteanu&qt=results_page
https://orbis.library.yale.edu/vwebv/search?searchCode=GKEY%5E*&recCount=50&searchType=1&searchArg=ocn743216832
https://orbis.library.yale.edu/vwebv/search?searchCode=GKEY%5E*&recCount=50&searchType=1&searchArg=ocn743216832
https://catalog.loc.gov/vwebv/search?searchCode=STNO&searchType=1&recCount=25&searchArg=9789737732668
https://catalog.loc.gov/vwebv/search?searchCode=STNO&searchType=1&recCount=25&searchArg=9789737732668
https://catalog.lib.uchicago.edu/vufind/Record/8149997
https://kataloge.thulb.uni-jena.de/DB=1/LNG=EN/CLK?IKT=12&TRM=627842550
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5. • Bayerische Staatsbibliothek, München, Germania 

https://opacplus.bsb-muenchen.de/metaopac/search?oclcno=705571649  

 

6. • Bibliothek der Freien Universit t Berlin, Berlin, Germania 

https://fu-berlin.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/search.do?vid=FUB  

 

(b) Cristinel Munteanu, Lingvistica integrală coşeriană. Teorie, aplicaţii şi interviuri, 

Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” , Iaşi, 2012, este în: 
 

7. • Bayerische Staatsbibliothek, München, Germania 

https://opacplus.bsb-muenchen.de/metaopac/search?oclcno=854724758  

 

(c) Cristinel Munteanu, Frazeologie românească. Formare şi funcţionare, Editura Institutul 

European, Iaşi, 2013, este în: 
 

8. • Harvard College Library, Cambridge, SUA 

http://lms01.harvard.edu/F/U5H35IHV17AL3RFNM4X6GXUNP24DMS9SP5PUYXK7NQGXQT3FTL

-01207?func=find-b&find_code=kon&request=ocn908729580  

 

9. • Harvard University, Cambridge, SUA 

http://lms01.harvard.edu/F/2D91PVG49XQ94JAU9TSCG1GLT1RUX8A6V7U95AE185IRHXF969-

06631?func=find-b&find_code=kon&request=ocn908729580  

 

10. • Cornell University Library, Ithaca, SUA 

https://newcatalog.library.cornell.edu/catalog?search_field=publisher+number%2Fother+identifier&q=90

8729580  

 

11. • University College London, Londra, Marea Britanie 

http://ucl-

primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/search.do?fn=search&ct=search&initialSear

ch=true&mode=Basic&tab=local&indx=1&dum=true&srt=rank&vid=UCL_VU1&frbg=&tb=t&scp.scps

=scope%3A%28UCL%29%2Cprimo_central_multiple_fe&vl%28freeTex6062400008  

 

12. • University of Oxford, Oxford, Marea Britanie 

http://solo-

prd.bodleian.ox.ac.uk/primo_library/libweb/action/search.do?fn=search&ct=search&vid=OXVU1&vl(fre

eText0)=6062400008  

 

13. • Zentralbibliothek Zürich, Zürich, Elveţia 

http://opac.nebis.ch/F/BLEVHU22HU718YEEJ4F4LL1XCJ5TTL544I23BUA2K4LSAKJME8-

00427?func=find-b&amp=&amp=&find%5Fcode=020&request=9786062400002&pds_handle=GUEST  

 

(d) Cristinel Munteanu, Tradition and Innovation in Language and Linguistics. A Coserian 

Perspective, Peter Lang GmbH, Frankfurt am Main, 2017, este în: 
 

14. • Württembergische Landesbibliothek, Stuttgart, Germania 

https://wlb.ibs-bw.de/aDISWeb/app;jsessionid=27837862CC3E83173E30F15B93DD983A  

 

 

https://opacplus.bsb-muenchen.de/metaopac/search?oclcno=705571649
https://fu-berlin.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/search.do?vid=FUB
https://opacplus.bsb-muenchen.de/metaopac/search?oclcno=854724758
http://lms01.harvard.edu/F/U5H35IHV17AL3RFNM4X6GXUNP24DMS9SP5PUYXK7NQGXQT3FTL-01207?func=find-b&find_code=kon&request=ocn908729580
http://lms01.harvard.edu/F/U5H35IHV17AL3RFNM4X6GXUNP24DMS9SP5PUYXK7NQGXQT3FTL-01207?func=find-b&find_code=kon&request=ocn908729580
http://lms01.harvard.edu/F/2D91PVG49XQ94JAU9TSCG1GLT1RUX8A6V7U95AE185IRHXF969-06631?func=find-b&find_code=kon&request=ocn908729580
http://lms01.harvard.edu/F/2D91PVG49XQ94JAU9TSCG1GLT1RUX8A6V7U95AE185IRHXF969-06631?func=find-b&find_code=kon&request=ocn908729580
https://newcatalog.library.cornell.edu/catalog?search_field=publisher+number%2Fother+identifier&q=908729580
https://newcatalog.library.cornell.edu/catalog?search_field=publisher+number%2Fother+identifier&q=908729580
http://ucl-primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/search.do?fn=search&ct=search&initialSearch=true&mode=Basic&tab=local&indx=1&dum=true&srt=rank&vid=UCL_VU1&frbg=&tb=t&scp.scps=scope%3A%28UCL%29%2Cprimo_central_multiple_fe&vl%28freeTex6062400008
http://ucl-primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/search.do?fn=search&ct=search&initialSearch=true&mode=Basic&tab=local&indx=1&dum=true&srt=rank&vid=UCL_VU1&frbg=&tb=t&scp.scps=scope%3A%28UCL%29%2Cprimo_central_multiple_fe&vl%28freeTex6062400008
http://ucl-primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/search.do?fn=search&ct=search&initialSearch=true&mode=Basic&tab=local&indx=1&dum=true&srt=rank&vid=UCL_VU1&frbg=&tb=t&scp.scps=scope%3A%28UCL%29%2Cprimo_central_multiple_fe&vl%28freeTex6062400008
http://ucl-primo.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/search.do?fn=search&ct=search&initialSearch=true&mode=Basic&tab=local&indx=1&dum=true&srt=rank&vid=UCL_VU1&frbg=&tb=t&scp.scps=scope%3A%28UCL%29%2Cprimo_central_multiple_fe&vl%28freeTex6062400008
http://solo-prd.bodleian.ox.ac.uk/primo_library/libweb/action/search.do?fn=search&ct=search&vid=OXVU1&vl(freeText0)=6062400008
http://solo-prd.bodleian.ox.ac.uk/primo_library/libweb/action/search.do?fn=search&ct=search&vid=OXVU1&vl(freeText0)=6062400008
http://solo-prd.bodleian.ox.ac.uk/primo_library/libweb/action/search.do?fn=search&ct=search&vid=OXVU1&vl(freeText0)=6062400008
http://opac.nebis.ch/F/BLEVHU22HU718YEEJ4F4LL1XCJ5TTL544I23BUA2K4LSAKJME8-00427?func=find-b&amp=&amp=&find%5Fcode=020&request=9786062400002&pds_handle=GUEST
http://opac.nebis.ch/F/BLEVHU22HU718YEEJ4F4LL1XCJ5TTL544I23BUA2K4LSAKJME8-00427?func=find-b&amp=&amp=&find%5Fcode=020&request=9786062400002&pds_handle=GUEST
https://wlb.ibs-bw.de/aDISWeb/app;jsessionid=27837862CC3E83173E30F15B93DD983A
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(v) KVK (Karlruher Virtueller Katalog) – 4p (2 x 2p) 

 

 • 2 prezenţe [altele decât cele de mai sus, găsite în worldcat.org] 

 

• Cristinel Munteanu, Frazeologie românească. Formare şi funcţionare, Editura Institutul 

European, Iaşi, 2013, în: 

 

 i liot e  der  reien Universit t  erlin,  erlin,  ermania 

 

https://fu-

berlin.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/dlSearch.do?&institution=FUB&in

stitution=FUB&vid=FUB&tab=fub_local&search_scope=FUBkat&mode=Basic&displayMode=

full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&displayField=all&pcAvailabiltyMode=false&que

ry=any,exact,BV041353009  

 

• Cristinel Munteanu, Tradition and Innovation in Language and Linguistics. A Coserian 

Perspective, Peter Lang GmbH, Frankfurt am Main, 2017, în: 

 

Deutsche Nationalbibliothek 
http://kvk.bibliothek.kit.edu/view-

title/index.php?katalog=DDB&url=http%3A%2F%2Fportal.dnb.de%2Fopac.htm%3Fmethod%3

DshowFullRecord%26currentResultId%3Dper%253D%2522Cristinel%2522%2520AND%2520

per%253D%2522Munteanu%2522%2520AND%2520Catalog%253Ddnb%252526any%26curre

ntPosition%3D0%26cqlMode%3Dtrue&signature=jKXfJfCVN4EHQWWHVUYUdxSrRVDCl

913pSrBoWJ0zGE&showCoverImg=1  

 

 

(vi) În biblioteci din ţară ( .C.U. şi  .A.R.) – 24p (12 x 2p) 

 

• 12 prezenţe [luând în consideraţie doar înregistrările cărţilor de unic autor]
21

 

 

B.C.U. Bucureşti: 
 

1. • Cristinel Munteanu, Sinonimia frazeologică în limba română din perspectiva lingvisticii integrale, 

Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007. 

http://cacheprod.bcub.ro/webopac/FullBB.csp?WebAction=ShowFullBB&RequestId=750142_7&Profile

=Default&OpacLanguage=rum&NumberToRetrieve=50&StartValue=2&WebPageNr=1&SearchTerm1=

SINONIMIA%20FRAZEOLOGICA%20IN%20LIMB%20.2.437172&SearchT1=&Index1=Uindex03&S

earchMethod=Find_1&ItemNr=2  

 

B.C.U. Iaşi: 
 

2. • Cristinel Munteanu, Sinonimia frazeologică în limba română din perspectiva lingvisticii integrale, 

Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007. 

                                                 
21

 În aceste biblioteci (B.C.U. şi B.A.R.) sunt prezent, totodată, şi cu cărţile editate sau traduse de mine. De 

asemenea, sunt înregistrat cu mai multe serii de articole. Nu am luat în consideraţie numeroasele ocurenţe de acest 

tip. 

https://fu-berlin.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/dlSearch.do?&institution=FUB&institution=FUB&vid=FUB&tab=fub_local&search_scope=FUBkat&mode=Basic&displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&displayField=all&pcAvailabiltyMode=false&query=any,exact,BV041353009
https://fu-berlin.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/dlSearch.do?&institution=FUB&institution=FUB&vid=FUB&tab=fub_local&search_scope=FUBkat&mode=Basic&displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&displayField=all&pcAvailabiltyMode=false&query=any,exact,BV041353009
https://fu-berlin.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/dlSearch.do?&institution=FUB&institution=FUB&vid=FUB&tab=fub_local&search_scope=FUBkat&mode=Basic&displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&displayField=all&pcAvailabiltyMode=false&query=any,exact,BV041353009
https://fu-berlin.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/dlSearch.do?&institution=FUB&institution=FUB&vid=FUB&tab=fub_local&search_scope=FUBkat&mode=Basic&displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&displayField=all&pcAvailabiltyMode=false&query=any,exact,BV041353009
https://fu-berlin.hosted.exlibrisgroup.com/primo_library/libweb/action/dlSearch.do?&institution=FUB&institution=FUB&vid=FUB&tab=fub_local&search_scope=FUBkat&mode=Basic&displayMode=full&bulkSize=10&highlight=true&dum=true&displayField=all&pcAvailabiltyMode=false&query=any,exact,BV041353009
http://kvk.bibliothek.kit.edu/view-title/index.php?katalog=DDB&url=http%3A%2F%2Fportal.dnb.de%2Fopac.htm%3Fmethod%3DshowFullRecord%26currentResultId%3Dper%253D%2522Cristinel%2522%2520AND%2520per%253D%2522Munteanu%2522%2520AND%2520Catalog%253Ddnb%252526any%26currentPosition%3D0%26cqlMode%3Dtrue&signature=jKXfJfCVN4EHQWWHVUYUdxSrRVDCl913pSrBoWJ0zGE&showCoverImg=1
http://kvk.bibliothek.kit.edu/view-title/index.php?katalog=DDB&url=http%3A%2F%2Fportal.dnb.de%2Fopac.htm%3Fmethod%3DshowFullRecord%26currentResultId%3Dper%253D%2522Cristinel%2522%2520AND%2520per%253D%2522Munteanu%2522%2520AND%2520Catalog%253Ddnb%252526any%26currentPosition%3D0%26cqlMode%3Dtrue&signature=jKXfJfCVN4EHQWWHVUYUdxSrRVDCl913pSrBoWJ0zGE&showCoverImg=1
http://kvk.bibliothek.kit.edu/view-title/index.php?katalog=DDB&url=http%3A%2F%2Fportal.dnb.de%2Fopac.htm%3Fmethod%3DshowFullRecord%26currentResultId%3Dper%253D%2522Cristinel%2522%2520AND%2520per%253D%2522Munteanu%2522%2520AND%2520Catalog%253Ddnb%252526any%26currentPosition%3D0%26cqlMode%3Dtrue&signature=jKXfJfCVN4EHQWWHVUYUdxSrRVDCl913pSrBoWJ0zGE&showCoverImg=1
http://kvk.bibliothek.kit.edu/view-title/index.php?katalog=DDB&url=http%3A%2F%2Fportal.dnb.de%2Fopac.htm%3Fmethod%3DshowFullRecord%26currentResultId%3Dper%253D%2522Cristinel%2522%2520AND%2520per%253D%2522Munteanu%2522%2520AND%2520Catalog%253Ddnb%252526any%26currentPosition%3D0%26cqlMode%3Dtrue&signature=jKXfJfCVN4EHQWWHVUYUdxSrRVDCl913pSrBoWJ0zGE&showCoverImg=1
http://kvk.bibliothek.kit.edu/view-title/index.php?katalog=DDB&url=http%3A%2F%2Fportal.dnb.de%2Fopac.htm%3Fmethod%3DshowFullRecord%26currentResultId%3Dper%253D%2522Cristinel%2522%2520AND%2520per%253D%2522Munteanu%2522%2520AND%2520Catalog%253Ddnb%252526any%26currentPosition%3D0%26cqlMode%3Dtrue&signature=jKXfJfCVN4EHQWWHVUYUdxSrRVDCl913pSrBoWJ0zGE&showCoverImg=1
http://kvk.bibliothek.kit.edu/view-title/index.php?katalog=DDB&url=http%3A%2F%2Fportal.dnb.de%2Fopac.htm%3Fmethod%3DshowFullRecord%26currentResultId%3Dper%253D%2522Cristinel%2522%2520AND%2520per%253D%2522Munteanu%2522%2520AND%2520Catalog%253Ddnb%252526any%26currentPosition%3D0%26cqlMode%3Dtrue&signature=jKXfJfCVN4EHQWWHVUYUdxSrRVDCl913pSrBoWJ0zGE&showCoverImg=1
http://cacheprod.bcub.ro/webopac/FullBB.csp?WebAction=ShowFullBB&RequestId=750142_7&Profile=Default&OpacLanguage=rum&NumberToRetrieve=50&StartValue=2&WebPageNr=1&SearchTerm1=SINONIMIA%20FRAZEOLOGICA%20IN%20LIMB%20.2.437172&SearchT1=&Index1=Uindex03&SearchMethod=Find_1&ItemNr=2
http://cacheprod.bcub.ro/webopac/FullBB.csp?WebAction=ShowFullBB&RequestId=750142_7&Profile=Default&OpacLanguage=rum&NumberToRetrieve=50&StartValue=2&WebPageNr=1&SearchTerm1=SINONIMIA%20FRAZEOLOGICA%20IN%20LIMB%20.2.437172&SearchT1=&Index1=Uindex03&SearchMethod=Find_1&ItemNr=2
http://cacheprod.bcub.ro/webopac/FullBB.csp?WebAction=ShowFullBB&RequestId=750142_7&Profile=Default&OpacLanguage=rum&NumberToRetrieve=50&StartValue=2&WebPageNr=1&SearchTerm1=SINONIMIA%20FRAZEOLOGICA%20IN%20LIMB%20.2.437172&SearchT1=&Index1=Uindex03&SearchMethod=Find_1&ItemNr=2
http://cacheprod.bcub.ro/webopac/FullBB.csp?WebAction=ShowFullBB&RequestId=750142_7&Profile=Default&OpacLanguage=rum&NumberToRetrieve=50&StartValue=2&WebPageNr=1&SearchTerm1=SINONIMIA%20FRAZEOLOGICA%20IN%20LIMB%20.2.437172&SearchT1=&Index1=Uindex03&SearchMethod=Find_1&ItemNr=2
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http://193.231.13.17/vufind/Record/BCU01000475062  

 

3. • Cristinel Munteanu, Lingvistica integrală coşeriană. Teorie, aplicaţii şi interviuri, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” , Iaşi, 2012. 

http://193.231.13.17/vufind/Record/BCU01000650968  

 

4. • Cristinel Munteanu, Frazeologie românească. Formare şi funcţionare, Editura Institutul European, 

Iaşi, 2013. 

http://193.231.13.17/vufind/Record/BCU01000664631  

 

B.C.U. Cluj 
 

5. • Cristinel Munteanu, Sinonimia frazeologică în limba română din perspectiva lingvisticii integrale, 

Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007. 

http://aleph.bcucluj.ro:8991/F/X6QIEUVX276MCDKIRVD942FQX3YCC7D5J3HUXV22QKYYSH4N

17-59395?func=full-set-set&set_number=348650&set_entry=000007&format=999  

 

6. • Cristinel Munteanu, Lingvistica integrală coşeriană. Teorie, aplicaţii şi interviuri, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” , Iaşi, 2012. 

http://aleph.bcucluj.ro:8991/F/X6QIEUVX276MCDKIRVD942FQX3YCC7D5J3HUXV22QKYYSH4N

17-60179?func=full-set-set&set_number=348651&set_entry=000006&format=999  

 

7. • Cristinel Munteanu, Frazeologie românească. Formare şi funcţionare, Editura Institutul European, 

Iaşi, 2013. 

http://aleph.bcucluj.ro:8991/F/X6QIEUVX276MCDKIRVD942FQX3YCC7D5J3HUXV22QKYYSH4N

17-60946?func=full-set-set&set_number=348653&set_entry=000005&format=999  

 

B.C.U. Timişoara 
 

8. • Cristinel Munteanu, Sinonimia frazeologică în limba română din perspectiva lingvisticii integrale, 

Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007. 

http://aleph.bcut.ro/F/64EPPTE96IJGN4XAY2YGPTKHC3IC4LDIXMU4LVMLCY7SBTFANQ-

80745?func=find-acc&acc_sequence=001242263  

 

9. • Cristinel Munteanu, Lingvistica integrală coşeriană. Teorie, aplicaţii şi interviuri, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” , Iaşi, 2012. 

http://aleph.bcut.ro/F/?func=find-b&find_code=WRD&local_base=CUT01&request=coseriana  

 

Biblioteca Academiei Române (B.A.R.) 
 

10. • Cristinel Munteanu, Sinonimia frazeologică în limba română din perspectiva lingvisticii integrale, 

Editura „Independenţa Economică”, Piteşti, 2007. 

http://aleph23.biblacad.ro:8991/F/BAVDD84I8DCNY4K7JLBMA545PQ59MHCTUAYQV85ILLASPI1

ERK-32057?func=full-set-set&set_number=001215&set_entry=000005&format=999  

 

11. • Cristinel Munteanu, Lingvistica integrală coşeriană. Teorie, aplicaţii şi interviuri, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” , Iaşi, 2012. 

http://aleph23.biblacad.ro:8991/F/BAVDD84I8DCNY4K7JLBMA545PQ59MHCTUAYQV85ILLASPI1

ERK-31591?func=full-set-set&set_number=001212&set_entry=000004&format=999  

 

http://193.231.13.17/vufind/Record/BCU01000475062
http://193.231.13.17/vufind/Record/BCU01000650968
http://193.231.13.17/vufind/Record/BCU01000664631
http://aleph.bcucluj.ro:8991/F/X6QIEUVX276MCDKIRVD942FQX3YCC7D5J3HUXV22QKYYSH4N17-59395?func=full-set-set&set_number=348650&set_entry=000007&format=999
http://aleph.bcucluj.ro:8991/F/X6QIEUVX276MCDKIRVD942FQX3YCC7D5J3HUXV22QKYYSH4N17-59395?func=full-set-set&set_number=348650&set_entry=000007&format=999
http://aleph.bcucluj.ro:8991/F/X6QIEUVX276MCDKIRVD942FQX3YCC7D5J3HUXV22QKYYSH4N17-60179?func=full-set-set&set_number=348651&set_entry=000006&format=999
http://aleph.bcucluj.ro:8991/F/X6QIEUVX276MCDKIRVD942FQX3YCC7D5J3HUXV22QKYYSH4N17-60179?func=full-set-set&set_number=348651&set_entry=000006&format=999
http://aleph.bcucluj.ro:8991/F/X6QIEUVX276MCDKIRVD942FQX3YCC7D5J3HUXV22QKYYSH4N17-60946?func=full-set-set&set_number=348653&set_entry=000005&format=999
http://aleph.bcucluj.ro:8991/F/X6QIEUVX276MCDKIRVD942FQX3YCC7D5J3HUXV22QKYYSH4N17-60946?func=full-set-set&set_number=348653&set_entry=000005&format=999
http://aleph.bcut.ro/F/64EPPTE96IJGN4XAY2YGPTKHC3IC4LDIXMU4LVMLCY7SBTFANQ-80745?func=find-acc&acc_sequence=001242263
http://aleph.bcut.ro/F/64EPPTE96IJGN4XAY2YGPTKHC3IC4LDIXMU4LVMLCY7SBTFANQ-80745?func=find-acc&acc_sequence=001242263
http://aleph.bcut.ro/F/?func=find-b&find_code=WRD&local_base=CUT01&request=coseriana
http://aleph23.biblacad.ro:8991/F/BAVDD84I8DCNY4K7JLBMA545PQ59MHCTUAYQV85ILLASPI1ERK-32057?func=full-set-set&set_number=001215&set_entry=000005&format=999
http://aleph23.biblacad.ro:8991/F/BAVDD84I8DCNY4K7JLBMA545PQ59MHCTUAYQV85ILLASPI1ERK-32057?func=full-set-set&set_number=001215&set_entry=000005&format=999
http://aleph23.biblacad.ro:8991/F/BAVDD84I8DCNY4K7JLBMA545PQ59MHCTUAYQV85ILLASPI1ERK-31591?func=full-set-set&set_number=001212&set_entry=000004&format=999
http://aleph23.biblacad.ro:8991/F/BAVDD84I8DCNY4K7JLBMA545PQ59MHCTUAYQV85ILLASPI1ERK-31591?func=full-set-set&set_number=001212&set_entry=000004&format=999
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12. • Cristinel Munteanu, Frazeologie românească. Formare şi funcţionare, Editura Institutul European, 

Iaşi, 2013. 

http://aleph23.biblacad.ro:8991/F/BAVDD84I8DCNY4K7JLBMA545PQ59MHCTUAYQV85ILLASPI1

ERK-31229?func=full-set-set&set_number=001209&set_entry=000003&format=999  

 

 

 

 3.7. Participarea la comisii de experţi –12p 

 • de evaluare de proiecte, de susţinere a tezei de doctorat sau de concurs pentru ocuparea 

unei funcţii didactice sau în cercetare. –12p (6 x 2p) 
Subcategorii  Punctaj  Elementul pentru care se 

acordă punctajul 

 2p fiecare participare 

 

Am făcut parte, la data de 4.03.2013, din comisiile de concurs pentru ocuparea a două 

posturi de asistent universitar: 

(1) • Concurs pentru ocuparea postului de Asistent Universitar, poziția 19 (candidat 

Chifane Cristina); Disciplinele: Comunicare în afaceri în limba engleză, Corespondență în 

afaceri în limba engleză (Facultatea de Management Marketing în Afaceri Economice; Brăila, 

Universitatea „Constantin Brâncoveanu” din Piteşti); 

(2) • Concurs pentru ocuparea postului de Asistent Universitar, poziția 11 (candidat 

Şerban Monica); Disciplinele: Limba străină (Limba franceză), Corespondenţă în administraţie 

în limbi străine (Limba engleză, Limba franceză), Comunicare de afaceri în limba franceză, 

Corespondență de afaceri în limba franceză (Facultatea de Ştiinţe Administrative şi ale 

Comunicării, Brăila; Universitatea „Constantin Brâncoveanu” din Piteşti). 

De asemenea, am fost: 

(3) • membru în comisia de concurs (conform Deciziei Rectorului [nr. 341 din 

18.12.2017]) pentru postul de Lector universitar, poziţia 26(la Facultatea de Comunicare şi 

Relaţii Internaţionale din cadrul Universităţii „Danubius” din Galaţi), disciplinele: Metodologii 

de cercetare în științele sociale, Metodologii în studiul Științelor Sociale, Sociologia Relațiilor 

Internaționale, Metode de cercetare în științele sociale (candidat evaluat: Ene Angela-Mihaela); 

(4) • membru în comisia de concurs (conform Deciziei Rectorului [nr. 16 din 

15.01.2019]) pentru postul de lector universitar, poziţia 26 (la Facultatea de Ştiinţe Economice 

din cadrul Universităţii „Danubius” din Galaţi), disciplinele: Limba străină și comunicare de 

specialitate 1, Limba străină 1 I, Comunicare în audit în limba engleză, Limba străină pentru 

afaceri (candidat evaluat: Nae Oana Andreea); 

(5) • membru în comisia de concurs (conform Deciziei Rectorului [nr. 19 din 

15.01.2019]) pentru postul de lector universitar, poziţia 26 (la Facultatea de Comunicare şi 

Relaţii Internaţionale din cadrul Universităţii „Danubius” din Galaţi), disciplinele: Comunicare 

internă; Multimedia; Comunicarea de criză (candidat evaluat: Popa Florentina); 

(6) • membru în comisia de concurs (conform Deciziei Rectorului [nr. 17 din 

15.01.2019]) pentru postul de asistent universitar, poziţia 33 (la Facultatea de Comunicare şi 

Relaţii Internaţionale din cadrul Universităţii „Danubius” din Galaţi), disciplinele: Redactare 

academică în științele comunicării; Introducere în publicitate și analiza discursului publicitar; 

Comunicare interpersonală și conflict; Gândire critică; Comunicarea de criză;  Arta argumentării 

și dezbaterii publice (candidat evaluat: Curcă Mirela). 

 

http://aleph23.biblacad.ro:8991/F/BAVDD84I8DCNY4K7JLBMA545PQ59MHCTUAYQV85ILLASPI1ERK-31229?func=full-set-set&set_number=001209&set_entry=000003&format=999
http://aleph23.biblacad.ro:8991/F/BAVDD84I8DCNY4K7JLBMA545PQ59MHCTUAYQV85ILLASPI1ERK-31229?func=full-set-set&set_number=001209&set_entry=000003&format=999
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TOTAL A3: 320 p + 35p + 100p + 12p = 467p 
 

 

 

Condiţii minimale, punctaj 

Domeniul de activitate Profesor, CS I, abilitare Conferenţiar şi CS II 

 publicarea tezei de doctorat 

Activitatea didactică şi 

profesională A.1. 

minimum 200 de puncte, din 

care minimum 90 obţinute la 

categoriile A 1.1.1.-1.1.2. 

minimum 100 de puncte, din 

care minimum 60 obţinute la 

categoriile A 1.1.1.-1.1.2. 

Activitatea de cercetare A.2. minimum 450 de puncte minimum 300 de puncte 

Recunoaşterea impactului 

activităţii A.3. 

minimum 200 de puncte minimum 100 de puncte 

Total minimum 850 de puncte minimum 500 de puncte 

 

 

Punctaj minim necesar: A1 (200p.) + A2 (450p) + A3 (200p) = 850p 

Punctaj obţinut: A1 (231p) + A2 (1315p) + A3 (467p) = 2013p 

 

Condiţiile pentru abilitare sunt îndeplinite 
 


